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1 ]_Ie.]'ll/l H 3aJa4Y1 U3YUYCHUSA TUCHUIIJINHBI

1.1 enbio ocBOEHMA TMCHUILIMHBI SBIIACTCS (OPMHUPOBAHUE U PA3BUTUE CIIOCOOHOCTH
OCYILIECTBIATH JICJIOBYI0 KOMMYHUKAIIMIO B YCTHOW M NMHUCBMEHHOM (popMax Ha MHOCTPAHHOM
SI3BIKE.

1.2. 3amauyn AUCHUILINHEI.

3agauyamMu ocBOeHMs IUCUUILIUHBI «OCOOEHHOCTH IE€PEeBOAA TEKCTOB IO COLUANIBHO-
KyJIbTYPHOH TEMATUKE Ha HHOCTPAHHOM SI3BIKE» SABIISIOTCS:
- (GopMHpOBaHHE U pa3BUTHE YMEHHMH M HABBIKOB HCIIOJb30BAHUS OOLIECYHNOTPEOUTEIBHON U
npoheCCHOHATILHOM JIKCUKU B YCTHOW M MHUChMEHHOM J1€I0BOM KOMMYHHUKAIIUH C COOTIOIEHUEM
IIPaBWJI XU HOPM PEYEBOr0 ITUKETA, IPUHATBIX B CTPAHE U3y4acMOro SA3bIKa;
- (QopMupoBaHHWE ¥ pa3BUTHE YMEHHUH M HAaBBIKOB OCYIIECTBISATH IIEPEBOJl TEKCTOB
poeCCUOHAILHON HANpaBIEHHOCTH C MHOCTPAHHOIO s3bIKa HA PYCCKUH S3bIK, JenaTh
COOOIIEHUSs, TOKIIAIbI C IPEABAPUTEITHFHON TIOITOTOBKOH;
- (popMHpOBaHUE U PA3BUTHE YMEHUI M HABBIKOB BECTH JIE€IOBYIO MEPENMCKY U UCIOJIb30BaTh
JMAJIOT JUTSL COTPYAHUYECTBA B COIUANILHON U MTPo(hecCHOHANIbHOM cdepax;
- (hopMupoBaHHE U pa3BUTHE YMEHUN M HaBBIKOB YYMTHIBaTh CHEUM(UKY MaTepuanbHOM u
JTYXOBHOW KyJIbTYpBl U3y4aeMOil CTpaHbl (peruoHa).

1.3 MecTo AuCHMILIMHBI (MOAYJIs1) B CTPYKTYpe 00pa3oBaTe/ibHOI NPOrpaMMbl

Huctunnuna b1.0.06.03 «OcobeHHOCTH TIepeBoAa TEKCTOB MO COIHAIbHO-KYIbTYpPHOM
TeMAaTUKE Ha WHOCTPAHHOM S3bIKE» OTHOCHTCS K 0a3oBoil uwactu broka 1 JlucuurmivHb
(Mogynu) yweOHoro 1utaHa OakanmaBpuata u npeamectByer aucuuiuimae b1.0.06.04
«MHOCTpaHHBIH S3BIK B MPO(HEeCCHOHATHFHON KOMMYHUKAIIMK ». BiajeHne "HOCTPaHHBIM SI3bIKOM
SBIIIETCS. HEOTHEMJIEMBIM KOMIIOHEHTOM TMPOQECCHOHANBHON TMOATOTOBKH OakaiaBpa B
KyGanckoMm rocymapcTBEeHHOM yHHBEpCHTETE. JlaHHBIH Kypc HMHOCTPAHHOTO SI3bIKA HOCHUT
po¢eCCHOHAIBHO-OPUEHTUPOBAHHBIN  XapakTep, " ero 3a7a4n OTIPEIEISIOTCS
KOMMYHHKAaTUBHBIMH ¥ TI03HABaTEIbHBIMU TMOTpeOHOCTAMU OakanaBpoB. B cooTBeTcTBUU C
pabounM y4eOHBIM IUTAHOM JUCIUILINHA H3ydaeTcs Ha 3 Kypce 1Mo 09Hoi Gopme oOyuenus. Bua
MPOMEXYTOYHOMN aTTeCTalMU: 9K3aMeH (cemectp 6).

1.4 Ilepeuyenb MJIaHMpyeMbIX Pe3yJbTAaTOB 00y4YeHHSl IO AUCHMILIMHE (MOIYJIO0),
COOTHECEHHBIX C INIAHNPYEMbIMH Pe3yJ1bTATAMH 0CBOCHHUS 00pa30BaTeIbHON NPOrPaMMbI

N3yuenne paHHOM y4yeOHOW AMCUMIUIMHBI HANpaBieHO Ha (OPMHpPOBAHUE Y
oOyyaromuxcst CaeayoIuX KOMIETEHIINH:

KOII 1 HAMMCHOBAHUEC MHAUKATOpa JOCTHKCHUSA PeSyanaTBI 06yquI/1;1 110 JUCITUIIIIMHE
KOMIICTCHIIMH

YK-4: crnocobeH OCyLIeCTBIATh AEIOBYI0 KOMMYHHUKAIMIO B YCTHOW W IHCBMEHHOH Qopmax Ha
roCyIapcTBEHHOM si3bIke Poccuiickoit denepaninil 1 ”THOCTPAaHHOM(BIX) SI3bIKE(aX).

NYK-4.1. Cobmromaer HOpMBI U TpeOOBaHHS K | 3Haem. HOPMBI YCTHOW W THCHMEHHOM IeNOBON
YCTHOW M NMHUCBMEHHOW JEJIOBOM KOMMYHHKALMH, | KOMMYHHKAlUH, IPUHATHIE B CTPaHE M3Y4aeMOro
MPUHSATHIE B CTpaHe(aX) U3y4aeMoro si3bIKa. A3bIKA,  JIGKCMYECKHMH W TpaMMaTHYECKHH
MUHHMYM aHTJIHACKOTO SI3bIKa, HEOOXOUMBIH JUIst
JICJIOBOM KOMMYHHKAIIHH.

Ymeem: ucnonp3oBaTh 00LIEYNOTPEOUTENBHYIO H
npodeccHOHaNBHYIO JIGKCHKY B YCTHOM W
MUCbMEHHON JEIIOBOM KOMMYHHKAIIAN;
MEePEeBOIUTD TEKCTBI npodeccuoHaIbHON
HaNpaBJICHHOCTH C HHOCTPAaHHOTO SI3bIKa HA




PYCCKUH SI3BIK.

Braoeem: HaBbIKaMu N€I0BOM KOMMYHHKAIIVH,
MPUHSATHIMU B CTPAHE U3y4aeMOro S3bIKa.

NYK-4.2. JleMOHCTpHpyeT CIOCOOHOCTh K
peanu3anuu IeJI0BOM KOMMYHHUKAIUU B YCTHOU U
MMACBMEHHOW (opMax HAa HWHOCTPAHHOM(BIX)
sI3bIKe(ax).

3Haem: HOPMBI YCTHOM W MHUCHMEHHON N1€TOBOMU
peun, COBpEMEHHBIC KOMMYHUKATUBHbBIC
TEXHOJIOTHH, B TOM YHCJIC Ha MHOCTPAHHOM(BIX)
sI3BIKe(ax).

Ymeem: Bectm pmanor-Geceny oOmero u
npoecCHOHANBHOTO  XapakTepa,  coOmopas
IpaBUJia PEYeBOr0 ITHKETA; JeaTh COOOLICHHS,
JIOKJIAJIBI C MPEBAPUTEIILHON NOATOTOBKOM.

Bnaoeem: [nuanorM4eckol M MOHOJIOTHYECKOH
PEYBI0 C WCIIONB30BAHUEM H3YYECHHBIX JIEKCHKO-
rpaMMaTHYECKHX CPEACTB B KOMMYHHKATHBHBIX
CI/ITya]_[I/IﬂX JCJIOBOTI'O O6HICHI/I$[, B TOM YHUCJIC Ha
POo(heCCHOHATBHO OPUEHTUPOBAHHBIC TEMBI.

NYK-4.4. Benmer mAemoByl0 TEpeNHCKy U
UCTIONB3YeT IUaJor Uil COTPYJHHYECTBAa B
couuansHOR 1 npodeccruoHanbHOM chepax

3Haem: OCHOBBI BEJCHUS AE€IOBOU MEPEIUCKH.

Ymeem: HCIIOJIb30BaTh
COTpPYJIHUYECTBA B
npodeccnoHaIbHOU cepax

JIHAJIOT TS
COIIMAJILHOM Hu

Braodeem: HaBbIKaMu JI€JI0BOH MEPETIHCKH.

MK-10: cnocoben Bnaaets uHbopManueil 00 OCHOBHBIX 0COOEHHOCTAX MaTEepHajbHON W TyXOBHOW

KyIbTYpbl HW3y4aeMOW CTpaHbl (pPETHOHA), CIIOCOOHOCTHIO YUYWTHIBATH B MPAKTHYECKOH U
HCCIIEIOBATEIILCKOW JEATETFHOCTH CHEeNU(UKY, XapaKTepHYHI IJIs HOCHUTENleH COOTBETCTBYIOIIUX
KYJIBTYp

UIIK-10.1. YuuteiBaeT cnenuduky | 3naem: OCHOBBI KYJIBTYPBI U TPAIAUIIUN CTPaH

MaTepUalbHOU U JYXOBHOUM KyJbTYpbl H3y4aeMOu
CTpaHBbI (pEeruoHa).

HN3y4acMoOro A3bIKa, IpaBujia peuCcBOIro 3TUKETA.

Ymeem: yauteiBaTh crieliupuKy MaTepUAIbLHON U
JYXOBHOW  KyJNBTYpPbl ~ U3y4aeMOW  CTpaHbI
(pernoHa) TpH TEpPEeBOJEC TEKCTOB Pa3IUIHBIX
JKaHPOB M CTUJICH Ha MPO(ECCHOHATLHOM YPOBHE.

Braoeem: nHpopMaiein 00  OCHOBHBIX
OCOOCHHOCTAX  MAaTepHaIbHOM W JIyXOBHOM
KyJIbTYpPBl ~ W3y4aeMoil  cTpaHbl  (peruoHa),

CIIOCOOHOCTBIO YYHTBHIBaTh B TPAKTUYECKOW H
UCCIIEIOBATENbCKON JIEeSTEbHOCTH  cHeuuuKy,
XapaKTEepHYIO Ul HOCHTEIEN COOTBETCTBYIOIIHX
KYJIBTYP.

Pe?)y.HBTaTI)I O6yquHH Mo JUCHUINIIMHE OOCTUTAIOTCA B pPaMKaxX OCYIICCTBIICHHSA BCEX

BUJIOB KOHTaKTHOM U CaMOCTOSATENbHOM paboThl 0OydyaromMxcsi B COOTBETCTBUU C
YTBEPKACHHBIM YYEOHBIM IJIAHOM.
WHaukaTtopel  JOCTHIKEHHSI KOMIETEHIUM  CYMTaloTCs  C(POPMHUPOBAHHBIMH  NPH

AOCTHXKCHHUHU COOTBETCTBYIOIUX UM PE3YJIIHTATOB o6yquI/1$[.

2. CTpyKTypa M coiep:KaHue JMCHUIIIHHbI

2.1 Pacnipenesienre TPyA0EéMKOCTH AUCUMILIMHBI IO BUAaM padoT

OO6mas Tpyao€MKOCTh AUCIUIUIMHBI cOCTaBisieT 4 3aueTHble enuHMIbl (144 daca), ux
pacripesieieHue 1o BujaaM paboT MpeacTaBIeHO B TaOIHUIIE:

Bunst pabot | Bcero

| ®opma o6yuenus |




4acoB OYHast
VI
ceMecTp
(gacel)
KonTakTHasi pa6oTa, B TOM YHCJI€: 48,3 48,3
AyauTopHbIe 3aHATHS (BCEro): 48 48
3aHSTHS JISKIIMOHHOTO TUIIA - -
71a00paTOPHBIE 3aHATHS - -
MPaKTHYECKUE 3aHATHS 48 48
CEeMHHAPCKHE 3aHSATHS - -
Wnasi KOHTAaKTHasi padora:
KoHTponb camocTosTebHOM padoTh -
(KCP) i
[Tpomexyrounas arrecranus (MKP) 0,3 0,3
CamocrosiTe1bHast padoTa, B TOM
qucie: 60 60
Kypcosas paboma/npoexm (KP/KII)
(nooecomoexa) - -
Koumponvnas paboma - -
Pacuémno-epaguueckas paboma (PI'P)
(noozcomoexa) - -
Peghepam/>cce (noocomoexa) 8 8
Camocmosmenvroe uzyuenue pasoenos,
camonodzomoska (npopabomxa u
nosmopenue 1eKYUOHHO20 Mamepuaia u 52 52
Mamepuana y4eOHUKo8 u y4eOHbIX
nocoobuti, N0020MoeKa K 1a60pamopHuiM U
NPAKMUYEeCKUM 3AHAMUAM, KOIOKEUYMAM
um.o.)
[ToaroroBka K TEKyLieMy KOHTPOIIIO
KoHTpoasb: 35,7 35,7
TToAroTOBKA K DK3aMEHY 35,7 35,7
Obmas yac. 144 144
TPY10€EMKOCTh B TOM YHCJIe
KOHTAKTHAsA 48,3 48,3
padora
3a4. el 4 4

2.2 ConepxaHue TUCUUILTHHBI

Pacnpenenenue Bu1oB yueOHON pabOThI M UX TPYAOEMKOCTH MO pa3jiesiaM JAUCIHUIIINHBI.
Paznenbr (TeMbl) AMCIUTUIMHEL, U3y4aeMble B 6 cemectpe (ouHast popma oOydeHus)

KonnuectBo vacos
No
pas- HanmenoBanwue pa3zienon (Tem) AynuropHas pabora Bueaynurop
Jena Hast
Beero J 113 JIP pabota
IepeBo 1 IepeBOIOBEICHUE 10 - 4 -
2 Anroput™ nporiecca nepesoaa 10 - 4 - 6
3 3KBI/IBaJ'IeHTHOCTB 1 aICKBATHOCTH IIPU
epeBo/Ie 12 - 4 - 8
4 IepeBo/1 cnoBocoYeTaHUi 16 - 8 - 8
5 Jlekcuueckue TpaHC(hOPMAIIUH MIPH [IEPEBOJIEC 16 - 8 - 8
6 I'pammartnveckre mpodIeMbl IEpEeBoIa 16 - 8 - 8
7 CTHIMCTHYCCKUE TPOOJICMBI TEPEBOIA 16 - 8 - 8
8 Oco0eHHOCTH TIEPEeBOIa C PYCCKOTO Ha
AHIIMICKUH S3BIK 12 - 4 - 8




HUTOI'O no pazdenram oucyuniunbl. 108 48 60
KonTpoas camocTosrensHoM paboTsl (KCP) -

ITpomexyrounas arrecranus (VKP) 0,3

[ToaroroBka k TeKymeMy KOHTPOIIIO

IloaroToBka K 3K3aMeHy 35,7

OO1mas Tpy10eMKOCTb 0 AUCIUTUINHE 144

2.3 Conep:xanue pa3iesoB (TeM) THCHUIIUHBI:
2.3.1. 3ansATHSA JIEKIIMOHHOT0 THIIA — HE TPEAYCMOTPEHBI
2.3.2 3aHaTHS CEeMHHAPCKOro TUNAa (NMpaKkTu4deckue / CeMUHAPCKHE 3aHATHS/

JadopaTopHbie padoThl)

6 cemecTp
HaumenoBanue
dopMa TeKy1ero

Ne paszena HaunmeHnoBaHue 1a00paTOpHBIX paboT (TEM)

KOHTPOJIA
(Tembl)

1 2 3 4

1. IlepeBon u IlepeBom Kak BHA TEKCTOBOH IEATEIBHOCTH TO | YCTHOE COOOIICHHE.
NEPEBOAOBECHHE CO3MaHMI0O KOMMYHWKaTuBHO W  wH(popmartuBHO | [IpeseHrarrus.

PaBHOIICHHOTO TEKCTa Ha JPYroM s3bIke, Kak ¢opma | Pomesas urpa.
MEXBA3BIKOBOH U MEXKYJAbTYPHOM KOMMYHHKALIWU.

Kpatkass uctopust nepeBozma. Teopust mnepeBona Kak
JUHIBUCTHYECKas Hayka. IlepeBomoBeneHue — Kak
aKkaJeMuyeckas JAUCHUIUIMHA. OTHKa  IepeBoja.
[lepeBogueckas KOMIETEHIUS

2. Anroputm npouecca | Bunel nepesona. Ilonstue nepeomueckoit crpareruu. | Tect Ne 1.
repeBosa Drtambl Tpolrecca MepeBoja. [Tonsatue enunuubl | PazHoypoBHEBbIE

MepeBoJia U CIOCOOBI €€ BHIUJICHEHHSI. 3aJIaHMs.

3. DKBUBAJCHTHOCTh U DKBUBAJIEHTHOCTh u aJIeKBaTHOCTb. Tunsl | YcTHOE coobuieHue.
aJIeKBaTHOCTH TIPU nekcudeckux — 3HaueHui.  Cremenp  coBmajgeHus | [IpeseHrtarus.
NepeBoe 3HaueHuid cioB B WA wm IS, Ilepeox | PazHoypoBHEBblE

WHTEPHALMOHAJIM3MOB U TIpoOlieMa JIOKHBIX JApy3ed | 3aJaHus.
nepeBoqunka. I[Ipobiema mepeBomguMOCTH (TIEPEBOX
0E33KBUBAJICHTHOW JICKCHKH). HeolmorusMel, criocoObr
00pa3oBaHMs HEOJIOTH3MOB. MHOTO(DYHKIIMOHAIEHBIC
cioBa. Ilepemaua uMMeH COOCTBEHHBIX W Ha3BaHHMA
(TpaHCKpuTIIUS, TpaHCAUTEpaIys, nepeson). [lepenada
reorpaUyeCKUX Ha3BaHUH, TEPMHHOB, Ha3BAHHIA
MEePUOIMYECKUX W3AaHUH U T.J., CMEIIAHHbIN MEPEBO,
KaJIbKUPOBAHHUE, NIEPEBOAYECKUIL KOMMEHTapHii,
YCTOSIBUIMICSI KBUBAJIEHT, NIEPEBOJI, OCHOBAHHBIM Ha
aHAJIOTHH. AMEPUKaHU3MBIL.

4. IlepeBon CBobOosiHBIE CJIOBOCOUYETAHUS (arpubyTuBHBIE | YCTHOE COOOIICHHE.

CJI0BOCOUYETAHUI LEMOYKH, MHOTOUWIEHHBbIE TIpynmsl, MHorodnaeHHele | Tect Ne 2. PoneBas
Tpynmnel ¢ BHyYTpeHHeil mnpenukanueii). CBsi3Hble | Wrpa.
cioBocoueTanust  (oOpasHas u  crnenuduuecku | PasHoypoBHeBbIe
HaIlMOHAJIbHAsI (hpa3eoorus). 3a/1aHusl.

5. Jlexcuueckue Job6asnenue, ONyIIEHHUE. lenepanu3zanus, | YctHoe cooOmieHHME.
TpaHc(hOpMAIUU IPH | KOHKPETH3AIIHS. IIpesenranusi.
IIEPEBOJIE. IIpuem koMneHcanuy, aHTOHUMUYECKUH IEPEBOL. Ponesas Hrpa.

IIpuem cMmbicioBoro passutus. Ilpuem wnenoctHoro | PasHoypoBHEBbIE
MIEPEOCMBICIICHHS. 3aaHuA.

6. I'pammarngeckue IMonsatust  rpammarmueckoro  ciasura. Ilpuumnbl | YeTHOE cooOmieHue.

MPOOJIEMBI TTEPEBOAA | TPAMMATHIECKUX TpaHchopMaIuii. Buner | Tect Ne 3.
rpaMMaTHYeCKuX  TpaHchopmanuid: mepectaHoBku | [IpeseHTarius.
(TeMa—pemaTHueckoe WiIeHeHue InpeanoxeHus) u | Ponesad urpa.
3ameHbl (ciaoBoOpM, HacTeil peun, cMHTaKkcuueckod | PasHoypoBHeBbIle




CTPYKTYPBI IIPEJIOKEHUS 3aJlaHus.

7. Crunuctuueckue IMpobGnema  ¢ynkunmonaneHbix cruwiedl. IIpoGnema | YcrHoe coobmieHue.
npoOneMbl epeBosia | cTuMcTHdeckux npueMoB. OcobeHHocTn mepeBoza | Ponesas urpa.
HAay4yHOM M TEXHMUYECKOM JsuTeparypsl. TepmuHbl | PasHOypOBHEBBIE
(Mopdorornueckas CTPYKTypa; OCHOBHBIE CHOCOOBI | 3aJaHusl.
nepeBoza).

OCOOEHHOCTM Ta3eTHOTO CTWIA W MpaBWia HX
nepemaun B [IS (TaseTHBIE 3arONIOBKH, CTPYKTypa
ra3eTHOM CTaThM, IEPEBOJ KIMIIE, CTHIHCTHYECKHE
MOIM(UKAIIIN, KOMIPECCHS TEKCTA).

OcobeHHOCTH nepeBoa JIEKCUYECKUX
CTHIIMCTHIECKHX IPUEMOB

Oco0ple cydan TepeBoAa aHTIUHCKHUX TPeIIoKESHHHA

WuBepcusi. OMmdarndyeckne TIPE/ITIOKEHUSL.
OTtpHuarensHble smparTnaeckne KOHCTPYKIIHH.
OnaunTHYecKre KOHCTPYKLUH.
8. OcobeHHOCTH Beibop ctunsa. Yuer npeameTHol cutyauuu. Bwibop | YcrHoe coobuieHue.

MEPeBOIa C PYCCKOTO | JIEKCUYECKOTo coOoTBeTCTBUS. OcobeHHocTH mepeBona | TecT Ne 4.

Ha aHIJIMHACKUM sA3bIK | iarosioB. Tema u pema. IlepeBon kxonctpykuuit c | IIpesenranus.
OTIJIar0JIbHbIM CYIIECTBUTCIIbHBIM. HepeBon Pa3HprOBHeBI>IC
(pazeonmornzmoB. UneHeHne u OOBCIMHEHHE KakK | 3aJaHMs.
croco0FbI IepeBo/ia ¢ aHTITMICKOTO S3bIKa HA PYCCKUH.

[Ipy w3yyeHUM JUCHUIUIMHBI MOTYT TIPUMEHSTHCS  DJIEKTPOHHOE  OOydeHHeE,
JTUCTAaHIIMOHHBIE 00pa3oBaTebHbIC TeXHOJIOTHH B cooTBeTcTBHH ¢ PI'OC BO.

2.3.4. KypcoBble padoThl (IPOEKTbI) — HE [IPEyCMOTPEHBI.

2.4 IlepedyeHb y4eOHO-METOAHYECKOro o0ecnedeHus! VIl CAMOCTOATEIbHOI PadoThl
o0y4aromuxcs Mo JMCHHUILIHHE (MOLY/110)

Hepequb y‘le6HO'MeTOI[I/ILIeCKOFO obecreueHust JAUCIHUITIIMHBI

Ne Bun CPC .
110 BBITIOJTHEHUIO CAMOCTOSITEIIHHON pabOTHI
1 2 3
1 | IIpopabotka yueOHOTO 1. Meroauueckue YKa3aHUs 1o OpraHu3aluu
MaTepuana CaMOCTOSITENIbHOW PaboThl Mo JucuuIuinHe «OcoOeHHOCTH

NepeBo/ia TEeKCTOB MO COIMAIbHO-KYJIBTYPHOW TEMaTHKe Ha
MHOCTPAaHHOM SI3bIKE», YTBEPKACHHBIE Kadeapoil aHrmuiickoro
s3plka B mpodeccuoHanbHOM cdepe, mporokondr Ne 9 ot
24.05.2023 r.

2. bouapos, E. B., Uyxkakun A. Il. AHrmo-pycckuii u
PYCCKO-aHTIIMICKHI MPaKTUKyM IepeBojia : yueOHoe mocodue
/ E. B. bouapos, A. Il. Uyxakun. — Mocksa : Pycaiinc, 2022.
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Y4eOHO-MEeTOINYECKHE MaTepHallbl JUIsl CAMOCTOSITENIbHONW PabOThl OOYYaIOLIUXCS U3
YHCIIa MHBAINIOB U JIUI] C OTPaHNYSHHBIMU BO3MOXKHOCTSAMHU 3710poBbsi (OB3) npenocraBstoTcs
B (hopMax, aJalTHPOBAHHBIX K OTPAHMYCHUSAM UX 37I0POBbS U BOCHPUATHS HH()OPMAITIH:

Jnst I ¢ HapyIIeHUSIMH 3PSHUS:

— B Ie4aTHOM (hopMe yBEITMUYCHHBIM MIPU(TOM,

— B (hopMe PIEKTPOHHOTO TIOKYMEHTA,

— B popme ayaunodaiina;

Jlnst I ¢ HapyIIeHUSIMH CITyXa:

— B miedaTHoi opme,

— B (hopMe DIIEKTPOHHOTO IOKYMEHTA.

Jist U1 ¢ HapyIIEHUSIMH OTIOPHO-/IBUTATEIBHOTO amnmapara:

— B [IeYaTHOU opme,

— B popMe 2IIEKTPOHHOTO IOKYMEHTA,

— B opme ayauodaiina.

3. OOpa3oBaTe/bHbIe TEXHOJIOIMH, NPHMEHsieMbIe NPH OCBOCHHH JHCHHUIINHBI
(MoayJis)

B Xxoxme wu3ydyeHMs OUCUMIUIMHBI TPEJYCMOTPEHO HCIOJB30BAaHUE  CIEAYIOLIUX
o0pa3oBaTeNbHbIX  TEXHOJOTMH:  MpaKkTUYECKUe  3aHATHS,  HpoOiieMHOe  OOydeHue,
caMmocTosiTeNbHast padoTa CTYAECHTOB.

KoMneTeHTHOCTHBI MOJIXO0J B paMKax MpenojaBaHUs AUCLUILIMHBI peau3yeTcs B
UCIIOJIb30BAHUN WHTEPAKTUBHBIX TEXHOJOTMH M AKTUBHBIX METOJOB B COYETAHMH C
BHEayIUTOPHOI paboTOM.

NHpopMallMOHHbIE TEXHOJOTMH, MpPHUMEHSAEMble MpU HU3YYEHUH JUCIUILIMHBL
UCIOJIb30BaHWE  HMH(OPMALMOHHBIX  PECYpCcOB,  JOCTYNHBIX B HH(OPMAalMOHHO-
TEJIEKOMMYHHUKAIMOHHOM ceTh VIHTepHET.

AnanTuBHBIE 00pa30BaTENbHBIE TEXHOJIIOTUH, IPUMEHSIEMbIE PU U3YYEHUU TUCIUILINHBI
— JUIs JIMLl C OrPAHWYEHHBIMU BO3MOXHOCTSMHU 3J0POBbsSI IPELYCMOTPEHA OpraHu3anus
KOHCYJIbTallMil C MCMHOJb30BAaHUEM OJJIEKTPOHHON MOYTHI U 3JIEKTPOHHOM HHQPOPMAIOHHO-
00pa3oBaTeNbHON Cpeibl YHUBEPCHUTETA.

OcHOBHBIE UWHTEPAKTHBHbIE OOpa30BaTENbHbIE TEXHOJOTHUH, KOTOPHIE PErYyJIsIPHO
MIPUMEHSIIOTCS Ha 3aHATHUSX 110 HHOCTPAHHOMY SI3bIKY — IIPE3EHTALIAS U POJIEBast UTpa.

Komnviomepnasa npezenmayusi, co3gaHHas B nporpaMMmHoil cpene PowerPoint,
MPEJCTaBIsET COOOM MOCIeI0BaTEIbHOCTh CIANA0B, CONEPXKAIUX MYIbTUMEAUHHBIE OOBEKTHI
(My3bIKY, MYJIBTUILTUKALIMIO U BuAeodparMenTsl). Ilepexon Mexay crnaiijaMu OCyIeCTBIsETCS
C TOMOIIbIO YNPaBIAIONMX OOBEKTOB (KHOMOK) WJIM TUIEPCChUIOK. HecoMHEeHHBIM
JIOCTOMHCTBOM KOMIIBIOTEPHON TpPE3eHTAllMd B COBPEMEHHOM 00pa30BaTelIbHOM Ipoliecce
SBJIAIOTCS. HAIVIAHOCTb JUIsl ClOylmiaTeslled M TE3UCHOCTh i BbIcTynarouiero. IloszBomser
OLIEHUTh YMEHMsI OOYyYaroIMXcs CaMOCTOSITEIbHO KOHCTPYHPOBaTh CBOM 3HAHMs B IIpolEcce
pemeHust y4eOHbIX 3ajad, OPUEHTHPOBATHCA B MH(DPOPMALMOHHOM MPOCTPAHCTBE M YPOBEHb



c(OPMUPOBAHHOCTH aHATUTUYECKUX, UCCIIEIOBATEIbCKUX HABBIKOB, HABBIKOB MPAKTUYECKOTO U
TBOPYECKOTO MBIILICHUS.

Ponesass uepa — 93TO CcOBMeCTHas JEATEIbHOCTh TPYNIBl OOydyaromxcs W
MeIarorMyecKoro paboTHUKA MO YIPABICHUEM MEIarornueckoro paboTHUKA C IIETbI0 PELICHUs
y4eOHBIX M TPO(ecCHOHATBLHO-OPUEHTUPOBAHHBIX 3a7lad IyTEM MIPOBOTO MOJEIMPOBAHUS
peanbHON mpoOieMHON cuTyanuu. [1o3BoisieT OleHMBATh YMEHHE aHAJIM3UPOBATh M pElIaTh
TUMIUYHBIE PO eCCHOHATbHbIC 3aJaUH.

6 cemecTp
Cemectp Bup 3anstus Hcnonb3yeMble MHTEpaKTUBHBIE Komnu-
o0pa3oBaTeNbHbIe TEXHOJIOTHH 94eCTBO
4acoB
6 [TepeBon u nepeBogOBEAEHUE IIpesentanus. Ponesas urpa. 2
6 DKBUBAJIEHTHOCTh U aJIEKBaTHOCTh [TpesenTanms. 1
MIPU TIEPEBOJIE
6 IlepeBoj ciioBocoYeTaHUN Pounesas urpa. 1
6 Jlexcuueckue Tpancopmanuu npu | [Ipesenrarus. Poneas urpa. 2
epeBoJIe
6 I'pammaTideckue mpoOIeMbl [Ipesentanus. Ponesas urpa. 2
nepeBojia
6 Crunucruyeckue npooieMsl Ponesas urpa. 1
nepeBojia
6 OcoGenHoctu nepeBofa ¢ pycckoro | [Ipesentanms. 1
HAa AHTJIMMCKUAN SI3BIK
Bcero 10

Bcero: 10 4. B uHTepakTUBHOHU (hopme

4. QOueHoYHble CpeAcTBAa Ui TeKYyUIero KOHTPOJISA  YCNeBAeMOCTH H
NPOMEKYTOYHOM aTTecTalluu

OrneHouHble cpencTBa MpegHa3HaueHbl Ui KOHTPOJIS M OLEHKH 0O0pa30BaTEeNIbHBIX
JOCTUKEHUM 00Oy4arolMxcsi, OCBOMBIIMX MpPOrpaMMy y4eOHOM aucuuIinHbl «OCOOEHHOCTH
IIEpEeBOJIa TEKCTOB 10 COLUAIIBHO-KYJIBTYPHOM TEMAaTUKE HA MHOCTPAHHOM SI3BIKE».

OneHoYHBIE CpE/ICTBA BKIIOYAET KOHTPOJbHBIE MaTE€pHUalIbl ISl IPOBEACHUS TeKYLero
KOHTpPOJIAs B (opMe TEeCTOBBIX 3aJaHU, pPa3HOYPOBHEBBIX 3aJad W 3aJlaHHi, YCTHOTO
COO0OI1IEHUsI, pOJIEBOM UTPBL, IPE3EHTALUN, U MPOMEKYTOYHOM aTTecTaluu B (hOpMe BOIPOCOB
U 3aJJaHUH K 3K3aMEHY.

CTpyKTypa OLEHOYHBIX CPEICTB A/l TeKYILIel U MPOMEeKYTOYHOM aTTecTallun

HamMeHoBaHne OIIEHOYHOTO CPEJICTBA
Ne Kon n HanmMeHoBaHue
PesynbraTel 00y4eHus N IIpomerxyTouHas
n/n MHANKATOpa Texy1uii KOHTPOJIb
aTTecTanus
1 | 1YK-4.1 CoGmomaer 3naem. HOPMBI YCTHOU U Tecr. Bompocsr Ne 1-2
HOPMBI ¥ TPeOOBaHUS IIUCBbMEHHON JIEJI0BOI1 PasnoypoBHEBbIE Ha DK3aMEHE.
YCTHOM U MUChbMEHHOI KOMMYHHKAIUY, IPHHATBIE | 3a7a4ydl U 3aaHUS.
JIeTIOBOM KOMMYHHKAIIUH, B CTpaHe N3y4aeMoro
TIPUHSTHIE B CTPaHe S3bIKA; JIEKCUUECKUH 1
N3y4aeMoro si3bIKa rpaMMaTHYeCKUil MUHUMYM
AHIJIMICKOTO SI3bIKa,
HEOOXOIUMBIHN JIJIsI ISIIOBOT
KOMMYHUKAIINH.
Ymeem: ucnonp3oBats YcTHOE Bomnpocsr Ne 1-2
00IEeymoTpeOUTENLHYIO 1 coo0IieHue. Ha DK3aMEHE.




npodeccroHaIBHYI0
JIGKCHKY B YCTHO U
MHCHMEHHOH JIeTI0BOi
KOMMYHHUKAIIUH;
MEePEBO/IUTH TEKCThI
npoQheCCUOHANTBHOM
HAINpPaBJICHHOCTH C
WHOCTPAHHOTO s13bIKa HA
PYCCKHI SI3BIK.
Braoeem: naBpikaMu
JICNIOBOY KOMMYHHKAIUH,
NPUHSATBIMU B CTPaHE
H3Y4aeMOro sS3bIKa.

IIpesenrarus.
Pa3znoypoBHeBbIe

3aJa4yM U 3aJ1aHuA.

YcTHOE
cooO1IeHueE.
Poneas urpa.

Bompoc Ne 3
Ha DK3aMeHe.

MNYK-4.2. lemoHcTpupyeT
CHOCOOHOCTB K peallu3aluu
JIeTIOBOH KOMMYHHKALMH B
YCTHOH Y NMCbMEHHOMN
¢dopmax Ha
HHOCTPaHHOM(BIX)
SI3BIKE(aX).

3Haem.: HOPMBI YCTHOU U
MMCHbMEHHOMN JIENIOBOM peyn,
COBPEMEHHBIE
KOMMYHHUKATHBHBIC
TEXHOJIOTHH, B TOM YHCJIE
Ha MHOCTPAaHHOM(BIX)
SI3BIKE(aX).

Ymeem: Bectr nuanor-
Oecemy ob1ero u
po¢eCCHOHATHHOTO
xapakrepa, codronas
MpaBUJia PEUEBOTO ITUKETA;
JIenaTh COOOIEHN,
JIOKJIAJIBI C
[IPEIBAPUTEIILHOMI
MMOATOTOBKOM.

Bnaoeem: nuanorudeckou u
MOHOJIOTUYECKOH PEUBIO C
HCIIOJIb30BaHUEM
W3YYCHHBIX JICKCHKO-
TpaMMaTHYECKHIX CPEJICTB B
KOMMYHHUKATHBHBIX
CUTYAIIHUSAX JICIIOBOTO
OOIIEHUSI, B TOM YHCJIE Ha
npodeccHOHATBHO
OPHUEHTUPOBAHHBIC TEMBI.

Tecr.
PasnoypoBHeBbIE

3aJa4u U 3aJ1aHuA.

Poneas urpa.
YcTHOE
cooO1IeHNE.

YcTHOE
cooO1IeHueE.
Ponesas urpa.
IIpesenTanus.

Bomnpocsr Ne 1-2
Ha DK3aMEHe.

Bompoc Ne 3
Ha DK3aMeHe.

Bomnpoc Ne 3
Ha JK3aMeHe.

NYK-4.4. Bener nenoByto
MEPENUCKY M UCTIONb3YeT
JIMAJIOT JUIS COTPYJHUYECTBA
B COIIMAJILHON U
npodecCHOHATBHOH chepax

3naem: OCHOBBI BEIACHUS
JIEIIOBOH NEPENUCKU.
Ymeem: ncnonn3oBath
JIMAJIOT JUIsT
COTPYAHHUYECTBA B
COIIMAJIbHON U
npodeccroHabHOM cepax
Bnaoeem: HaBBIKaAMU
JIEJIOBOM MEPENUCKH.

PasnoypoBHEBbIE

3ala4uM U 3aJaHUA.

YerHblit onpoc.

Pa3noypoBHeBBIE

3aJa4i U 3aJlaHus.

Bonpoc Ne 3

Ha 3K3aMeHe.
Bonpoc Ne 3 Ha
9K3aMeHe.

Bonpoc Ne 3
Ha DK3aMeHe.

HIIK-10.1. YuuteiBae
crnenu(rKy MaTepuaIbHONA U
JlyXOBHOM KYyJIbTYpbI
H3y4aeMOM CTpaHBbI
(pernowna).

3Hnaem: OCHOBBI KYJIbTYPHI 1
TpajuLui CTpaH
M3y4aeMoro s3bIKa, IpaBuiIa
pedYeBoro THKETA.

Ymeem: yauteiBath
cnenn(puKy MaTepruaTbHON
U IyXOBHO# KyJbTYpBI
U3y4aeMOoH CTpaHBbI
(pernoHa) pu nepeBoie
TEKCTOB PA3JIMYHbIX JKaHPOB
U CTHJIEH Ha
npo¢eCCUOHATBEHOM
YPOBHE.

Braoeem: wndpopmarnmei
00 OCHOBHBIX 0COOEHHOCTSIX

[Ipesenrarnus.

PasnoypoBHEBbIE

3a/1a49M U 3aJJaHUs.

YcTHOC
cooOmienue.

Bonpoc Ne 3 Ha
9K3aMeHe.

Bomnpocsr Ne 1-2
Ha DK3aMeHe.

Bompoc Ne 3 Ha
JK3aMEeHE.




MaTepuanbHOM U JyxoBHOH | Ponesas urpa.
KyJIBTYpBI H3ydaeMou
CTpaHsbI (perruoHa),
CHOCOOHOCTBIO YUUTHIBATh B
MPaKTUYECKOU 1
HCCJIEI0BATEIIbCKOU
JESATEIBHOCTU CIIETH(HKY,
XapakTEPHYIO Ul
HOCHUTEINEH
COOTBETCTBYIOIIUX

KyIBTYP.

TunoBbie KOHTPOJIbHbIE 32JaHUSI MJIU HHbIE MaTepPUAJIbl, He00OX0AMMBbIe I
OLIEHKM 3HAHUI, yMEeHM i, HABBIKOB M (WJIN) ONBITA 1eATEJIbHOCTH, XapaAKTePU3YIOIIUX
Tanbl GOPpMUPOBAHNS KOMIIETEHUMH B Mpoliecce 0CBOCHUS 00pa30BaTeIbHON NMPOrPaMMbl

[Iponenyppl OLEHMBaHMA 3HAaHUM, YMEHWH, HABBIKOB U OIBITA JIEATEIBHOCTH,
XapakTepu3yrmux Jtansl GpopmupoBanus kommereHunid YK-4 u I[1K-10, Bkmogaror B ceds
TEKYILUI KOHTPOJIb U IPOMEXYTOUHYIO aTTECTALHUIO (IIPOMEXYTOUHBIN KOHTPOJIB).

Tekymuii KOHTPOJIb — OCHOBHOM BHJI CHCTEMAaTHYECKOW IPOBEPKM 3HAHUM, YMEHHI,
HaBBIKOB CTYACHTOB, MO3BOJISIONIMKA NOJIYy4aTh NEPBUYHYI0 MHPOPMALUIO O XOJ€ U KadecTBe
YCBOGHMsI y4eOHOro MaTepuana, a TakKkKe CTUMYJIMPOBaTh PETYISPHYIO LiE€JICHAIpPaBICHHYIO
paboty cTyneHToB. TeKyIuii KOHTPOJIb OCYLIECTBISETCS B TEUEHUE CEMECTpa B BUJE TECTOB,
Pa3HOYPOBHEBBIX 3aJlaHUl, YCTHBIX COOOIIEHWH, Npe3eHTauuil U poyieBbIX Urp. B kadectse
3aJJaHUi JUIsL TPOBEJNCHMSI TEKYIIEro KOHTPOJIS MCIOJB3YEeTCs MaTepuall, MpPe/UIOKEHHBIH B
yaeOHbIX mocobusix «Kypc nepesoga» B.C. CinenoBud, «COOpHUK yIpa)KHEHUH 10 TIEPEBOAY C
aHIVIMHACKOTO si3blka Ha pycckuit» ®dupcoB O.A., a Takke pa3pabOTaHHblE HAMHM TECThl IO
MpOHJEHHOMY Marepuainy. bamiasl TecTupoBaHHs NEpEeBOASTCS B  CUCTEMY  OLIEHOK
IperoiaBaTesieM B COOTBETCTBUHM CO IIKaJOW OLlEHMBaHMs, onucaHHoW B m. 4.1. Bo Bpewms
MIPOBEJICHUS MPAKTUYECKUX 3aHATUI YUUTHIBAETCS MOCEIIAEMOCTh O0yYaIOUIMXCs, OLIEHUBAETCS
UX MO3HaBaTeNlbHasl aKTUBHOCTb B MIPOIIECCE U3YYEHHsI HOBOTO MaTepHasa.

Ha npaktuyeckux 3aHATUSAX 00y4aroIIMMCS JAlOTCS Pa3HOYPOBHEBBIE 3aJaud M 3aJlaHUS
CJIEAYIOIIUX THUIIOB:

1) 3amauu u 337aHUS PENPOAYKTHBHOTO YPOBHS, O3BOJISIONINE OI[CHUBATh U TUATHOCTUPOBATh
3HaHue (QakTHYecKoro Matepuana (0a3oBble MOHATHS, aITOPUTMBI, (AKTHI) U yMEHUE
MPaBUJIBHO HWCIOJIB30BATh CIEIHAIbHBIE TEPMUHBI M TIOHATHS, Y3HaBaHHE OOBEKTOB
M3yUYEHHs B paMKax OIpeJIeIEHHOrO pa3Jiena AUCHUIUINHBL;

2) 3agayd W 3aJaHUS PEKOHCTPYKTUBHOTO YPOBHS, TIO3BOJISIOIIME  OIICHUBATh |
JMAarHOCTHUPOBAaTh YMEHHs CHUHTE3HpPOBATh, AaHAIW3UPOBATh, 0000IIATh (HAaKTUUECKUH U
TeopeTudecknii matepuan ¢ (OPMYJIUPOBAHUEM KOHKPETHBIX BBIBOJIOB, YCTAHOBJIEHHEM
MIPUYMHHO-CJIE/ICTBEHHBIX CBSI3€H;

3) 3amauM W 3aJaHUS TBOPYECKOTO YPOBHS, MO3BOJISIOIINE OICHMBATH M JHArHOCTHPOBATH
YMEHUS, MHTETPUPOBATh 3HAHUS DPA3IUYHBIX OOJACTeH, apryMeHTHpPOBaTh COOCTBEHHYIO
TOYKY 3pEHHUSI.

Oopa3sen Tecra

Match the columns so that you get a correct description of the types of meanings and the degree
of their preservation.

A B C

Type of Its concept The degree of
meaning preservation

Referential connotative meaning a minimum degree
Emotive the relationship between the the highest degree




language sign and the participant of
the process of speech

Linguistic

the denotative ‘dictionary’ meaning
which has direct reference to things
or phenomena of objective reality

a lower degree

II. Specify the type of semantic correspondence between the following Russian and English

lexical units:

Word or word-combination

Its equivalent

Type of semantic correspondence

Niagara Falls

Hwuarapckuit Bononan

Method - 1) a) meron, cmocoo;
npuéM, CpeAcTBO; 2) cucmema;
Nnopsi0oK, cmpoil

Meron - method; technique

Cranwnia Cossack village (descriptive
translation)
Stanitsa (transcription)
II1. Match the terms with their definitions.

Neologism a word or expression in one language that, because it resembles
one in another language, is often wrongly taken to have the
same meaning

Internationalism a lexical item, that has more or less the same application in two
or more languages

Lexical universal a newly coined word, or phrase or familiar word used in a new
sense

False friend borrowed term which often pass into general usage

IV. Part A

Identify the type of these word-combinations and
these word-combinations into Russian.

explain the ways they are formed. Translate

ponusmuiics B Ilpu-
Jlanke

Word-combination Type Translation Initial structure
European peace Attribute group Mup B Eporie Peace in Europe
early warning system Three-member cucrema pannero | The system of early

word-combinations | OIoBenIeHUA warning
Sri Lankan-born  British | Multinuclear nomial | GpuTanckuii A British national
national combinations MO TaHHEIH, born in Sri Lanka

salary performance review Three-member MEPECMOTP The review of the
word-combinations | 3apabotHoli Tuatel Ha | salary performance

OCHOBE OLICHKU
pE3yJIBTaToOB TpyJa

human resource management | Multinuclear nomial | ctparerns B obnactu | The strategy of

strategy combinations yIpaBIICHUS management of the
YeJI0BEYECKUMHU human resources
pecypcaMu

Text classification Attribute group KJIaCCU(UKALIHS The classification of
TEKCTOB texts

Part B Translate the following phraseological units and define the ways of translation.

Phraseological unit

Russian translation

Way of translation

To work one’s fingers to the
bone

To read between lines




A skeleton in the cupboard

Love me, love my dog

V. Part A

Match the names of the translation techniques with the examples illustrating them.

Lexical Techniques of Translation

Way of translation

Example

Transcription

I'azera- newspaper

Transliteration

Belly dancing — Taner xuBoTa

Mixed type of translation

Design - nu3aiin

Calque

Bensrit OBec

The proper name: Chief White Halfoat — Box b

Established equivalent

KBapTHD;

Semi-detached house -
COJIOKMPOBAHHBIN JIOM; OJoM Ha
HECKONbKO X035e6

OCOOHSIK W3 JIBYX

Analogue translation

Ombudsman

sonpocam)

ynOHHOMOLleHHblﬁ no

OMOYIICMEH  (napiameHmcKuil
AOMUHUCMPAMUBHBIM

Semantic translation

The proper name: Chief White Halfoat — Boxas
Yaiit Xadoyt

Part B

Lexico-Semantic Modifications
Explain the causes of addition or omission of the elements in the following sentences

7/

English sentence

Russian translation

Cause of lexico-semantic
modification

Each piece represents long lonely
hours spent standingon my feet

Hax KaXKIbIM (hparmeHTOM
HYXXHO pabomams cmosi B
TeYEHUE MHOTUX YacoB ...

(Omission)
They try to specialize their study.
Tospecialize - CY3UTh,
OTPaHUYUTh, COCPEIOTOYUTHCS
(Ha uem-1.)

(Addition)

OHU mBITAIOTCS Ccy3unito obrnacmo
CBOECT'O UCCJICAOBAHUA.

Doctor Zhivago (a book by Boris
Pasternak set in Russia during
the First World War. In 1966 it
was made into a successful film

Hoxtop JKuparo (kuumra b.
ITacrepHaxa, B KOTOPOU
OIMCBIBAIOTCS COOBITHS,

npoucxonupie B Poccum BO

with Omar Sharif and Julie | Bpems [lepBoit MHPOBOW BOWHBI.
Christie) B 1966 romy mnpousBeneHue
(Footnote) Obul0  dKpaHU3UpoBaHO. B
pe3ynbrare GuIbM, B KOTOPOM B
TJIaBHBIX POJISIX CHUManuch Omap
Mapudp wu Dxyms Kpucrn,
mpuoope BCEMHUPHYTO
W3BECTHOCTH U CIIABY).
Part C

Contextual Replacements

Match the names of the contextual replacements with their definitions.

Type of replacement

Definition

Generalization

the replacement of the negative construction by the
affirmative one and vice versa




Specification is an attempt to express the original utterance in absolutely
different words in the TL.

Modulation the use of a more precise or concrete term

Antonymous translation the introduction of a ST element of information or stylistic
effect in another place in the TT because it cannot be
reflected in the same place as in the ST

Adaptation It is used to reduce the redundancy of the phrase by omitting
words which can be easily restored from the context.

Compensation the use of a more general or neutral term

Omission a procedure that is employed when, although a literal or even

transposed, translation results in a grammatically correct
utterance, but it is considered unsuitable, unidiomatic or

awkward in the TL

Interpretation the inclusion of one or several elements into the word-
combination or phrase in the TL.

Addition the replacement of a ST cultural element with one from the

target culture

1)
2)
3)
4)

5)

1)

2)

3)

4)

1)

2)
3)
4)
5)

Kputepun ounennBanus Tecta (3a mpaBUIbHBIM OTBET AaeTcs 1 Gamn):
Onenka «oTmaHO»: 91-100% mpaBUIILHBIX OTBETOB.

Onenka «xopoio»: 81-90% npaBuiIbHBIX OTBETOB.

OueHka «yaoBieTBopuTeabHO»: 61-80% npaBUIBHBIX OTBETOB.
OrneHka «HEyAOBIETBOPUTEIBHOY: 60% 1 MEHEee PaBUIIHLHBIX OTBETOB.

IIpumepHbIe pa3HOYpOBHEBbBIE 3a1aHUS
1. 3apanus penpoayKTHBHOIO YPOBHS
Boinummre BO3MOXKHBIE BApUAHTHI IEPEBOIA CII0BA/BBIPAXKEHUS.
[IpounTaiiTe ¥ NMCHBMEHHO MEPEBEANTE TEKCT C AHIVIMICKOTIO SI3bIKa HA PYCCKUU.
BrinonHuTe npeanepeBofdecKuil aHaiuu3 JAes10Boro nucbMa. [luceMeHHO nepeBennTe ero Ha
PYCCKHH A3BIK.
[lepeBenuTe npeIoKeHus, coAepKaliue JeKCUUeCKre, rpaMMaTHueCKUe, CTUIIMCTUYECKHE
TPYAHOCTH, C PYCCKOTO S13bIKA HA AHITIMHCKHM SI3BIK.
JlaiiTe onpezeneHre Ha aHIINKACKOM SI3BIKE CIIETYIOIIUM ITOHSATHSM.

2. 3ajaHus peKOHCTPYKTHBHOIO YPOBHS

Ha ocHOBe npuBEICHHBIX HUXKE HEOJIOTM3MOB U UX ONPEIEICHUH, NaHHBIX HA aHIVIMICKOM
S3bIKEe, YCTAHOBHMTE, KakOoW M3 CE€MHU CIOCOOOB 00pa30BaHUS HEOJIOTU3MOB MOCITYKHUI
OCHOBOM JJIi HX IOSABJICHUSA; IIONBITAMTECh IEPEBECTH WX M30JIUPOBAHHO U B
MPEIIOKECHUSIX.

[Ipoananusupyite HpUMEpHI IMEPEBONA PYCCKHUX INPEUIOKCHUN HAa AHNIMWCKUN S3BIK U
ompeennTe, KaKhue W3 BBIMICTIEPEUNCIEHHBIX OCOOEHHOCTEH WM TPYTHOCTEH MepeBoja
3/1€Ch IPUCYTCTBYIOT.

[Ipoananu3upyiiTe MOTPEIIHOCTH HEYAAYHOTO MepeBoja MHPOPMALMOHHOTO COOOIIEHUS O
MIPOBEIEHUH MEXIYHAapOAHOM KOH(EepeHIIMN Ha aHTITUICKHUM S3bIK.

Haiinnre mpumeps! MpeaIoKeHnH, CoIepKallie N3y4aeMble IEPEBOUECKUE TPYIHOCTH.

3. 3agaHusi TBOPYECKOT0 YPOBHS

CocTtaBbTe MpeIoKEHHs/TEKCT Ha PYCCKOM SI3bIKE, UCTIONb3Ys H3yUYEHHbIE TPAMMaTHYeCcKUe
KOHCTPYKIIMH U JIEKCHUKY, IJIs1 IOCIEAYIOUIEero MepeBoa Ha aHIIMUCKH SI3BIK.

[ToaroroBbTe MPE3EHTALMIO/COOOIIIEHNE HA MTPEUIOKEHHYIO TEMY.

[ToaroToBbTECH K YYACTHIO B IPEAJIOKEHHON POJIEBOM UIPE.

ITonroroBsre ayauo3anuce i IEPEBOAA HA PYCCKUN SI3BIK.

[IpencraBpTe CBOIO CUCTEMY COKPAILIEHHON EPEBOAYECKOM 3aMKCH.




Kpurtepuu oneHnBaHusI pa3HOYPOBHEBBIX 33 aHU

OneHKka «OTJHYHO» BBICTABIISACTCS CTYACHTY, €CIM TPU BBINOJHEHUH 3a/IaHUM
JOTYIIIEHO He OoJiee 2 omuOoK.

OneHka «XOpOIIO» BBICTABISICTCS CTYACHTY, €CIM TPH BBIIOJHCHUU 3a/IaHUi
JonyieHo 3-4 ommoKy.

OneHka «y/JA0BJETBOPUTEIbHO» BBICTABISICTCS CTYIEHTY, €CJIM IPH BBINOJIHECHUH
3aJlaHui TOMYyIIEHO 5 OMIHOOK.

OneHka «HeyJIOBJIETBOPUTEIBLHO» BBICTABISICTCS CTYICHTY, €CIIM IPH BBITIOJTHCHUU
3alaHuil JonymieHo 6 u GoJee omuboK.

IMpumepHBIe TeMBI 1JIsl MPe3eHTALNT
. Principal aims of translation
. The problem of equivalence in meaning, discussed by Jakobson, Nida and Newmark
. The role of the translator: visibility, ethics and sociology
. Translation and gender (S. Simon, A. Lefevere, B. Godard, etc.)
. The ways of modeling the translation process
. The criteria for assessing the translation
. The concept of norms of translation behaviour
. Verbosity of the TT as one of the main problems of translation
9. The approaches to translating titles of films and books
10. Translation of cultural references
11. Translation of metaphors and idioms in business texts
12. The problem of terminological confusion and overlapping terms in translation studies
13. Translation of advertisements
14. “The British and Americans are divided by a common language” (George Bernard Shaw)

0NN KW~

Kpurepun oneHuBanus npe3eHranui

OneHka «OTJIHYHO»: npe3ceHTauusl COOTBCTCTBYCT HCIAM U 3adadaM JHUCHUIIIHNHBI,
COACPIKAHUC NPE3CHTALIUH ITOJTHOCTBIO COOTBETCTBYCT 3asBIICHHOM TEME, paCCMOTPCHEBI BOITPOCHI
10 HpO6J’ICM€, ClIa bl PacCioJIOKEHbI JIOTUYHO, ITOCICAOBATCIIbHO, 3aBCPHIACTCA MPC3CHTALUA
YCTKHUMH BBIBOJaMH.

Ounenka «xXopomio»: Ipe3CHTAlUA COOTBETCTBYET LCIIM MW 3agadyaM JUCHUIIIWHBI,
COACPIKAHUEC MNPE3CHTAUN IMOJTHOCTBIO COOTBETCTBYCT 3asIBIICHHOM TEMEC, 3asiABJICHHaA TEMa
PpacCKpbITa HEAOCTATOYHO IIOJIHO, ITPU O(I)OpMJ'IeHI/II/I MMpE3CHTAalU UMCIOTCA HEAOYCTBI.

Onenka «YAOBJIETBOPUTECJIBHO»: TIPC3CHTAOWA COOTBCTCTBYCT MNLOCIAM H 3agadaM
JUCHUIIIIMHBI, HO eé COACPIKAaHUC HC B IMOJTHOM MCpPE COOTBCTCTBYCT 3asIBIICHHOM TEME,
3asBJICHHAsA TEMa PpacKkphnITa HEAOCTATOYHO IIOJIHO, HapymcHa JJOTHUYHOCTH )51
IMOCJICA0BATCIIBHOCTD B PaCIIOJIOKCHUU CHaﬁJIOB.

O].[eHKa «HEYAOBJETBOPUTEJABbHO»: NIPE3CHTAIUA HE COOTBETCTBYCT LECIIAM M 3aJadaM
AUCHUIUIMHBI, COACPKAaHHUEC HE COOTBCTCTBYCT 3asBIICHHON TeM€ M H3JI0KEHO HE Hay4YHBIM
CTHUJICM.

IIpumepHas TeMaTHKA POJIEBOH UIPbI

Hepa 1: Kumaiickue npa3onuxu

Konuemnmus urpsli: CTyJeHTbI TOTOBAT COOOIICHUS W/HWIM TPE3eHTallMd MO YKa3aHHOU
T€ME U BBICTYNAIOT MO OYepeau mepes ayauTopHel. 3a Ka)JbIM BBICTYHAIOUINM 3aKpeIuisieTcs
NIEPEBOUHK, 3a7aueii KOTOPOTO SIBJISIETCS IEPEBOJ BBICTYIIJIEHUS, a TAK)KE BOIIPOCOB ayIUTOPUN
K BBICTYMAIOLIEMY.

Ponu: BeicTynaromuii, nepeBoauuk (1-2 yenoseka), ayuTopusi.



OxwunaeMple  pe3yiabTaThl:  pa3BUTHE HABBIKOB  YCTHOTO  OJHOCTOPOHHETO U
JIBYCTOPOHHETO TIEPEBO/A, O3HAKOMIICHUE C KYJIbTYPHO-JIMHTBUCTHYECKHMH OCOOCHHOCTSIMU
M3Y4aeMbIX SI3BIKOB.

Hzpa 2: Kax noocomosumucsi k cobecedosanuio ¢ pabomooamenem

Konnenmus urpel: CTyaeHTHl B Mapax pas3bIlPhIBAIOT WHTEPBBIO «coOeceloBaHUE MPU
YCTPOMCTBE HA pabOTy» Ha Pa3HBIX SA3bIKaX. 32 KAK/JBIM U3 HUX 3aKPETUISICTCS TIEPEBOAUHK.

Ponu: paboTtonaTens, NpeTeHACHT, IEPEBOAUNKH.

Oxujaemble pPE3yJbTAaThl: 3aKPEIJICHUE AHTJI0-PYCCKUX COOTBETCTBUU (Iyioccapusi),
pa3BUTHE HABBIKOB YCTHOT'O OJHOCTOPOHHEIO U JIBYCTOPOHHErO MEpeBOJa, O3HAKOMJICHHE C
KYJIbTYPHO-JIMHTBUCTUYECKIMH OCOOCHHOCTSIMU U3Y9aEeMbIX SI3BIKOB.

Hepa 3: «Cmepeomunsi: pycckue enazamu Kumauyes»

Konnenmus: CTyaeHThI, TOATOTOBUBIIIE COOOMIEHUS W/ WU MIPE3CHTAIIMH TI0 YKa3aHHON
TE€Me, BBICTYMAIOT 10 OYepeau Mepel ayAuTOpHel. 3a KaXKIbIM BBICTYHAIOUIUM 3aKpEruisieTcs
MIEPEBOTUHMK, 3a7aueii KOTOPOTO SIBJISIETCS IEPEBOJL BHICTYIIJICHUS, @ TAK)KE BOIIPOCOB ayIUTOPUU
K BBICTYIIAIOLIEMY.

Ponu: BeICTYNArOmMMiA, IEPEBOUMK, Ay TUTOPHSL.

OxwunaeMble pe3yibTaThl: 3aKpEIJICHHE AaHIJIO-PYCCKUX COOTBETCTBUH (Tioccapus),
pa3BUTHE HABBIKOB YCTHOI'O OJHOCTOPOHHEIO U JIBYCTOPOHHErO IEpPEBOJA, O3HAKOMIICHHE C
KYJIbTYPHO-JIMHTBUCTHYECKUMH OCOOEHHOCTSIMH M3y4aeMbIX S3BIKOB U KYyJIbTYpOil CTpaH
M3y4YaeMBbIX SI3bIKOB.

Hepa 4: «[{ocmonpumeuamenvrnocmu Kpacnooapay

Konnermuus: CTyneHTsl padoTaroT B Mapax, 0OMEHUBAsCH BIIEUATICHUSIMU O TTOCEIICHUH
pa3IMYHBIX JOCTOMpUMeYaTeabHoCcTel BrnaauBocToka Ha aHIIMIICKOM M PYCCKOM SI3bIKax. 3a
KaXXJIbIM U3 HUX 3aKPEIUIACTCS MEPEBOIINK

Ponu: crynenTst (2-3 yenoBeka), nepeBoAunKH (2 -3 yenoBeka)

OxunaeMplii pe3yabTaT. 3aKpelyieHWE aHIJIO-pYCCKUX COOTBETCTBHM (Tioccapus),
pPa3BUTUE HABBIKOB YCTHOTO OJIHOCTOPOHHEIO M JABYCTOPOHHETO NEPEBO/A, O3HAKOMIIEHHE C
KYJIbTYPHO-JIMHTBUCTHYECKUMUA OCOOCHHOCTSIMH HW3YYaeMBIX SI3bIKOB M KYJIBTYPOW CTpaH
M3y4aeMbIX SI3bIKOB.

Kputepun onieHuBaHHUs y4acTHs CTYJI€HTA B POJIeBOii Urpe

OreHKa «OTJIMYHO»: TeNTb OOIIEHHUS YCIEUTHO JTOCTUTHYTA, TEMa PAacKphITa B 3aJaHHOM
o0beMe; CTYIEHT JEMOHCTPUPYET CHOCOOHOCTh JIOTMYHO M CBSI3HO BECTH Oecely, aKTHBHO
BKJIIOYAEeTCS B Oecelly W TOJJIEPKHUBACT €€ C COOJIOJIEHHEM OYEepPeIHOCTH TMpu OOMEHE
peruIMKamMu, Mpyu HeOOXOIUMOCTH TPOSBISIET MHUIIMATUBY MPH CMEHE TEMbl, BOCCTAHABINBAET
Oecemy B cirydae cOosi, IEMOHCTPUPYET CIOBapHBIN 3amac, aJeKBaTHBIA MMOCTABICHHOW 3a/ave,
UCIONIB3YET Pa3HOOOpa3Hble TPaMMATUYECKHUE CTPYKTYPhl B COOTBETCTBHHU C MOCTaBICHHOU
3amaueii, B I1EJOM COOJIIOJIaeT TIPABWIBHBIA WHTOHAIIMOHHBIA DPHCYHOK, HE JOITyCKaeT
(oHeTHUECKUX OIMMOOK, BCE 3BYKH B IIOTOKE PEUYH NMPOU3HOCUT MPABUIIBHO.

OreHKa «XOPOIIO»: e OOIIEHUS JOCTHTHYTAa, OJHAKO TeMa PAcKphiTa HE B MOJHOM
o0beMe; CTYAEHT B IIEJIOM JEMOHCTPUPYET CIIOCOOHOCTh JIOTMYHO W CBSI3HO BECTH Oeceny,
OJTHAKO HE BCETJa MPOSBISICT WHUIIMATUBY MPH HEOOXOJAUMOCTH CMEHBI TEMBI, IECMOHCTPUPYET
HaIW4ue MpoOJieMbl B MOHUMAHUM COOECETHUKA, JEMOHCTPHUPYET TOCTATOYHBIN CIOBApHBIN
3arac, B OCHOBHOM COOTBETCTBYIOIIMI MTOCTABICHHOM 3ajaue, 0JTHAKO HAOIFOIaeTCsl HEKOTOPOe
3aTpy/AHEHUE MpPHU MOJOO0pE CIOB M OTJENbHBIE HETOYHOCTU B MX YHOTPEOJIEHUH; HCIIOIb3YET
CTPYKTYpBI, B II€JIOM COOTBETCTBYIOIIME IIOCTABJICHHON 3a/jade; OMyCKAaeT OIMUOKH, He
3aTpyAHSIONINE TMOHUMAaHUS; HE JIOMYCKaeT (OHETHMYECKHX OIIMOOK; 3BYKH B IIOTOKE pedd B
OOJIBITMHCTBE CIy4aeB MPOU3HOCUT TMPABHIBHO, HWHTOHAIMOHHBIH PHUCYHOK B OCHOBHOM
IIPaBUJIbHBIN.

OneHka «ya0BJI€TBOPUTENbHO»: II€JIb OOLIEHUS JOCTUTHYTa HE TMOJHOCTHIO, TeMa
packphiTa B OrpaHUYEHHOM 00bEME; CTYACHT AEMOHCTPUPYET HECIIOCOOHOCTD JIOTMYHO U CBSI3HO
BecTu Oeceny: HE cpa3y BKJIIOYaeTcs B Oecey U He CTPEMUTCS MOAJEPKUBAThH €€, HE MPOSBIISET



MHUIMATUBBI IPH HEOOXOIUMOCTH CMEHBI TEMbI; B 3HAUUTEIBHOM CTENEHH 3aBUCUT OT ITOMOIIU
CO CTOPOHBI COOECEIHMKA, JEMOHCTPUPYET OTPaHMYCHHBIM CIOBapHBIM 3amac, B HEKOTOPBIX
CllyyasiX HEIOCTATOYHBIM Ul BBINOJHEHMs IOCTaBJIEHHOW 3a/ayM, J€JIaeT MHOTOYUCIICHHbIE
OmMOKY WIM JOMYCKAeT OIIMOKH, 3aTPYAHSAIONIME TOHHUMAaHUE, B OTACIBHBIX CIy4asx
[IOHMMaHWE pedd 3aTPyJHEHO U3-3a HajIuuyusl (OHETUYECKUX OLIMOOK, HENpaBUILHOTO
IIPOU3HECEHNUS OTIEIbHBIX 3BYKOB, HEIIPABUJIBHOTO MHTOHAI[MOHHOT'O PUCYHKA.

Onenka «HEYAOBJECTBOPUTECIBHO»: 1IC/Ib O6H.I€HI/I5[ HE NOCTUIHYyTA, CTYACHT HC MOXET

NOJICP)KUBATh Oecelly, CIOBapHbIM 3amac HEIOCTATOYCH /ISl BBIMOJHEHUS MOCTaBICHHOU
3aJjaud, HENpPaBUIbHOE HCIOJIb30BAHUE TI'PAMMATHUYECKHX CTPYKTYp JAEJaeT HEBO3MO>KHBIM
BBINTOJIHEHUE MTOCTABJICHHOW 3aJ]auy, peub MOYTH He BOCIPUHMMACTCS HA CIyX M3-3a OOJBIIOTO
KoJIn4yecTBa (POHETHUECKUX OIIMOOK ¥ HEPABUIBHOIO IPOU3HECEHHSI MHOTHX 3BYKOB.

IIpumepHBbIe TeMBI 1JISl YCTHOTO COOOIIEHUSA:

The general theory of translation, its aims and tasks.

Types of translation.

English and Russian as typological classes: their integral and differential features.
The basic notions of the science of translation: a layer of the language system,
interference, lacuna.

The notion of adequacy and equivalence in translation.

Types of lexical meaning.

Context and its role in translation.

The translation of false friends of interpreters.

The translation of neologisms.

. The translation of multifunctional words.

. The translation of personal words (anthroponyms).
. The translation of geographical names.

. The translation of published editions, ergonyms.

. Types of translation techniques.

15.
16.
17.
18.
19.
20.
21.
22.
23.
24.
25.
26.
27.
28.
29.
30.
31.

The translation of Americanisms.

The translation of realia.

The translation of free word combinations.

The translation of bound word combinations.
The translation of newspaper headlines.

The translation of borrowings.

Lexical transformations in translation.
Translation problems of lexical stylistic devices
Communicative structure of the English and Russian sentence.
The translation of the article.

The translation of Passive Voice forms.

The translation of the Infinitive.

The translation of the Participle.

The translation of the Gerund.

The translation of the Subjunctive Mood forms.
The translation of emphatic constructions.

The translation of modal verbs.

KpuTepuu onieHHBaHNUs YCTHOTO COOOLIEHUS

Onenka «OTJM4YHO». CTYIEHT CHOCOOEH TMOPOXKIAaTh C OMPEACNICHHONW CTETeHBIO
YBEPEHHOCTH CBSA3HBIM WHOS3bIYHBIA MOHOJIOTMYECKMH TEKCT C OpPUEHTAllMe Ha CBOIO
npodeccuoHaNbHYIO AeSITeIbHOCTh M MHTEPECH, 33/1aBaTh U OTBEYATh HA BOMPOCHI, MOAEPKATh
6€C€I[y B paMKax M3YUYCHHBIX TCM, HC JOIMYCKasl rpaMMAaTUUYCCKUX U JICKCUICCKUX OIJ_II/I60K.



Onenka «xopomoy»: CTyAeHT CImocoOCH TMOpOXKIaTh C ONPEIACICHHOW CTETCHBIO
YBEPEHHOCTH CBSI3HBIM HWHOSA3BIYHBIM MOHOJIOTUYECKHMH TEKCT C OPUEHTAlMEN Ha CBOIO
npodeccnoHanbHYI0 AeSITeIbHOCTh M UHTEPECHL, 33/1aBaTh U OTBEYATh Ha BOMPOCHI, MOAIEPKATh
Oeceny B paMKax M3YyYEHHBIX TEM, JOIMYyCKas HE3HAYUTEIbHOE KOJMYECTBO IPAMMATHYCCKUX U
JIEKCUYECKUX OIIHUOOK.

OreHKa «yA0BJAETBOPUTENbHO»: CTYJIEHT NMPABUWIBHO U3JIaraeT TOJIbKO YacTh MaTepHala,
3aTPyAHSETCS IPUBECTU MIPUMEPBI; HEAOCTATOYHO YETKO U ITOJIHO OTBEYAET HA JOMOJHUTEIbHBIC
BOIIPOCHI, JIEMOHCTPUPYET MpoOenbl B 3HAHMM OCHOBHBIX HOPM HWHOCTPAaHHOIO sI3bIKA U
KyJIbTYypbl pealu3allid KOMMYHUKATHUBHOTO B3aUMOJEWUCTBUS; JOMYCKAeT JOCTaTOYHOE
KOJIMYECTBO JIEKCUKO-TPAaMMATHYEeCKUX U (POHETUIECKUX OIIMOOK.

OueHka «HeyI0BJIETBOPUTEJIBbHO»: CTYIEHT JIEMOHCTPUPYET HENOCTATOYHBIM YpPOBEHBb
MMOHMMAHUS YCTHOM peud, BKIIOYAOIeH 0a30BYIO JIEKCUKY M HanbOO0JIee 4acTO BCTPEUAIOIYHOCS
TEPMHUHOJIOTHIO, HE CIIOCOOEH MOPOXKAaTh UHOSA3BIYHBII MOHOJIOTHYECKHM TEKCT ¢ OpHUEeHTalen
Ha CBOIO YUEOHYIO JEATEIbHOCTh, BHEYUYEOHBIE U MPO(ECCHOHAIBHBIE HHTEPECH], HE TTOHUMAET
3aJlaHHBIE BOMPOCHI U HE MOXKET MPABWJIBHO OTBETUTHh HA HUX HE CIIOCOOEH MoJaepKaTh Oeceny
(muamor) B paMKax HM3yYEHHBIX TEM, JIOIYCKaeT rpyOble TrpaMMaTUYECKHE M JIEKCHYECKHE
OIIMOKH.

3adeTHO-IK3aMeHAIlMOHHbIE MAaTepuaidbl /Jsi NPOMEXKYTOUHON  aTTecTalluu
(3K3ameH/3a4eT)
MarepuaJibl 1151 IPOMEKYTOUHOM aTTecTaluu (IK3aMeH)

IIpoMeKyTOUHBI KOHTPOJIb uMeeT (opMy 5K3aMEHa, Ha KOTOPOM OLIEHUBAaeTCs
YPOBEHb OBJIQJICHUSI CTYJEHTAMH OCHOBHBIMM BMJIAMU PEUYEBOM JESITEIBHOCTH. OK3aMeH
IpeJCTaBisieT co0oi GopMy NMEepHoaNYECKON OTUETHOCTH CTYAEHTA, ONpPEleNeMyl0 y4eOHbIM
IJTAaHOM HOJITOTOBKHU IO HAIIPABJICHUIO.

Conep:xaHue 3K3aMeHa

JK3aMeH 1o AucuuIUInHe «OcoOEHHOCTH NEpeBoa TEKCTOB MO COLUAIbHO-KYIbTYPHON
TEMAaTUKe Ha MHOCTPAHHOM SI3BIKE» CIYXKMT JJIsl OLIEHKH PaOOThl CTYAECHTA B T€YEHUE IIECTOrO
ceMecTpa M TpU3BaH BbBIIBUTH YpPOBEHb, MPOYHOCTh W CHUCTEMATUYHOCTh IOJYYEHHBIX UM
TEOPETUYECKUX M IMPAKTUYECKUX 3HAHWUU, MPHUOOpPETeHHs HABBIKOB CAMOCTOSTENLHOW pPabOTHI,
pa3BUTHS TBOPUYECKOTO MBILIUICHUS, YMEHUSI CUHTE3UPOBATh MOJYyYCHHbIE 3HAHUS U MPUMEHATH
UX B PEUICHWH MPAaKTUYECKUX 3aJad. DK3aMeH IMPOBOAUTCS B ycTHOM ¢opme. [lo uroram
9K3aME€Ha  BBICTABIAETCA  OLIEHKa [0  IIKaJe TMOpsAKa:  «OTIUYHO»,  «XOpOIIOY,
«yIOBIIETBOPUTEIIBHO»,  «HEYHOBIETBOpUTENbHO». K  cmaue 9Sk3amMeHa  JIOIYCKAarOTCs
oOyuaroluecsi, HOJTHOCThIO BHIMOJIHUBIINE YCTAaHOBICHHBIN pabodeil mporpaMMon TUCIUILIHHbI
00béM saboparopHbix pabor. Ilpm Hamuuuu OONBLIIOrO KOJMYECTBA MPOIYCKOB Y
oOyuarorerocst (6onee 50 % aynUTOPHBIX 3aHATHI) TPENOJaBaTellb BIpPaBe MOTPEOOBATH Y
00y4YaroIerocsi BHIIOIHUTh BCE 3aJaHUs MO MPOMYIIEHHOMY 3a CEMEeCTp ydeOHOMY Marepuaity
KaK B YCTHOM, TaK U B MMCbMEHHOH (popMax U CAATh UX B YCTAHOBJICHHBIN CPOK.

JK3aMeH BKJIOYaeT B ce0sl CJIeAyIolue BONPOChI:

1. O3HaKOMUTKCS C COAEpKAHUEM ayTEHTHUHOTO TEKCTa Ha aHTJIMHCKOM SI3bIKE (TEKCT Ha
npodeccuonansuyio TeMy — 2200 — 2500 medaTHBIX 3HAKOB) MU MHUCHMEHHO TEPEBECTH €ro,
MCIOJIb3YS U3YUEHHBIE NTepeBoIUecKue TpaHCchOopMaluu; BpeMs MOArOTOBKH — 45 MUH.

2. JlaTh aJieKBaTHBIM MepeBO MPEATIOKEHUNH C PYCCKOTO A3bIKAa HA aHTIIMUCKUN; BpeMs
MOJATOTOBKH — 15 MUH.

3. IlpousBecTn yCTHOE MOHOJOTHMYECKOE BbICKa3blBAHME HAa OJHY M3 TeM (B pamKax
MPOMJEHHOIO0 MaTepuaina) Ha AaHIVIMMCKOM $3bIKe, a TakKe MpPUHATH y4yacTHe B Oecene ¢
IpenojaBaTesieM 10 3aJaHHOU TeEME.

OO0pa3en 3K3aMEeHANIMOHHOTO0 AYTEHTUYHOT0 MPO(ecCHOHATIHLHO-OPHEHTHPOBAHHOIO
Tekcra 2500 m.3H. (Bompoc Ne 1 Ha 3Kk3amMeHe):



Fail Exam, Fail in Life?
Exam-oriented system has to be altered

One day in November tense silence falls all over South Korea. Air traffic is stopped.
Offices are closed till afternoon. Pagodas (buddhist temples) are full of praying women. The
police officers stand at every corner ready to help with any emergencies that might happen to the
students who take their entrance exams that day, surely the most important day for Korean
school-leavers.

The exam itself is a single set of multiple-choice tests. However, this single set
determines students’ future marking them as top dogs or losers. The winners take it all and can
get high in the ‘SKY’3, which will guarantee a lifetime employment as a ranking civil-servant or
a white-collar at a chaebol (conglomerate). The failures will have to enter less reputable or no
universities at all, to take a less prestigious job in small firms after graduation, and have all
chances to be stuck there for the rest of their lives. Thus, ticking a few wrong boxes, then, may
mean that they are permanently locked out of the upper tier of Korean society.

Undoubtedly the system has its advantages. It enables to discern the most intelligent and
diligent students at the school level, and give them a faster start in life. It is unbiased and helps
poor but clever Koreans to strive to become upper-class by studying very hard. Moreover, exam-
oriented teenagers are more attentive at school, are used to competitive environment, and cause
less problems for their parents being always busy with studies. In fact, Korea’s well-educated,
hard-working population has powered its economic miracle. So the system has had far-reaching
and beneficial consequences.

Yet there is the other side of the coin. To start with, high school is nightmare. Take Kim
Min-sung, a typical student, for example. Three months before the exams he was reticent and
shy. He studied from 7 am until 4 pm at school and after a two-hour break Kim Min-sung headed
for hagwons (private schools) to sharpen his knowledge, coming home at midnight. 14 hours of
study a day, seven days a week. Even on his birthday Kim Min-sung blew out candles, got his
present and was off for revision. Isn’t it too much? “You get used to it,” he mumbles.

Under such tough conditions a family cannot stand on the sidelines. Kim Min-sung’s
father a teacher, explains him how to allocate time effectively, to sort out priorities and follow a
plan. His mother fuels with delicious food and controls his physical and emotional state. Kim
Min-sung’s parents really want their only child to succeed, and they are no exception.

A recent survey revealed that almost all Korean parents wish their children to go to
university. Such pressure causes dreadful consequences. The same survey found that every fifth
school teenager had thoughts of committing suicide. Two hundred of them actually did so. Thus,
unfortunately, proving the high figures of suicide rate among youngsters, where South Korea
leads, with its 15 per 100,000, and outnumbers the USA (ten per 100,000) and China (seven per
100,000).

OOpa3zen npemiokeHMilT Ha NHMCbMEHHBI MEpeBOJ C PYCCKOro s3bIKa Ha
a”ramiickuii (Bompoc Ne 2 Ha 3K3aMeHe):
DT0 00CTOATENHCTBO HE CIUIIIKOM MHOTO 3HAYUT ISl TaTbHEHUIIIEro pa3BUTHSL.
3a mporeanme AecATh JeT ObUT MPOBEACH PSJT UCCIEAOBAHMI B 3TOU 00JIaCTH.
['epmanust 3aHUMAET OJHO M3 BEAYIIUX MECT IO IKCIIOPTY ONMTHYECKUX TIPUOOPOB.

OHu BCe-TaK{ HAIIUIA OTBET HA 3TOT BOIIPOC.
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[TepBast aromHast 6oM0Oa Obl1a ucbITaHa eme B 1945 .



Oo0pa3sen 3k3aMeHAIIMOHHOT0 OuJieTa:

®denepallbHOE TOCYIAPCTBEHHOE OI0KETHOE 00Pa30BaTEILHOE YUPEIKICHUE
BBICIIIETO 00pa30BaHUs
«KYBAHCKHI I'OCY JAPCTBEHHBIM YHUBEPCUTET»
(®I'BOY BO «Kyo6I'Y»)

Kadenpa anrnmiickoro s3pika B mpodeccuoHAIBHOM cdepe
Jucturummaa OcoOeHHOCTH MTepPeBo/ia TEKCTOB 110 COIUATbHO-KYJIBTYPHOR
TeMaTuKe Ha HHOCTpaHHOM si3bike (ODO)

s nanpasnenns 58.03.01 — BocTokoBeaeHue u ahpruKaHUCTUKA
buner Ne 1

1. Read and translate the text in written form, using appropriate translation techniques.
2. Give an adequate translation of the sentences from Russian into English.
3. Speak on topic Ne 1.

3ae.kagedpoii anen.sazvika 6 npogh.chepe baknazosa FO.B.

YcTHbIe TeMBbI 1JI1 MOHOJIOTHYecKOH peun (Bompoc Ne 3 Ha 3K3aMeHe):
1. The general theory of translation, its aims and tasks.
2. Types of translation.
3. English and Russian as typological classes: their integral and differential features.
4. The basic notions of the science of translation: a layer of the language system,
interference, lacuna.
The notion of adequacy and equivalence in translation.
Types of lexical meaning.
Context and its role in translation.
The translation of false friends of interpreters.
9. The translation of neologisms.
10. The translation of multifunctional words.
11. The translation of personal words (anthroponyms).
12. The translation of geographical names.
13. The translation of published editions, ergonyms.
14. Types of translation techniques.
15. The translation of Americanisms.
16. The translation of realia.
17. The translation of free word combinations.
18. The translation of bound word combinations.
19. The translation of newspaper headlines.
20. The translation of borrowings.
21. Lexical transformations in translation.
22. Translation problems of lexical stylistic devices
23. Communicative structure of the English and Russian sentence.
24. The translation of the article.
25. The translation of Passive Voice forms.
26. The translation of the Infinitive.
27. The translation of the Participle.
28. The translation of the Gerund.
29. The translation of the Subjunctive Mood forms.
30. The translation of emphatic constructions.
31. The translation of modal verbs.
Kpurepun oneHkH Ha IK3aMeHe:



OneHka «OTJIHYHO» BBICTABISICTCS CTYICHTY, €CJIM OH TIIYOOKO M TPOYHO YCBOMII
IpPOrpaMMHBIM Matepuai u, paboTas C OPUTMHAIBHBIM TEKCTOM, JEMOHCTPHPYET BBICOKYIO
TEXHUKY YTCHUS, YMEHHUE aJICKBATHO TMIEPEBOUTH TEKCTHI POPECCHOHATBHON HAPABICHHOCTH,
KOPPEKTHO MCHOJIb30BAThH JEKCUKO-TPAMMATHYECKHUE SAMHULBI C YU€TOM LI BBICKAa3bIBAHHUS, B
pedepupoBaHUH TIOJTHOCTBIO OTPAKEHBI BCE AaCIEKThl MCXOTHOTO TeKcTa. MOHOJIOTHYECKOe
BBICKa3bIBAaHUE TIOJHOCTBHIO PACKPBIBAET TEMY, OTJIMYAETCS JIOTMYHOCTBIO U CBSA3HOCTBIO.
CryneHT He JomyckaeT (OHETHYECKMX, JIEKCHYECKHX WM TIPaMMaTHYECKUX OIIMOOK,
HapYyIIAIOMKUX KOMMYHUKALUIO, HITM 3TH OMIMOKY ObLITM HE3HAYUTEIIHHBI.

OneHKka «XOpoIIo» BBICTABISICTCS B TOM CJy4ae, €Clid CTYACHT MPOJAEMOHCTPUPOBA
BBIIICYKA3aHHbIC HAaBBIKA (CM. OIIGHKY «OTJIMYHO»), HO MpPH 3TOM JOMYCTWJI OTJCIIbHBIC
(oHeTHYECKHE, ICKCHYECKHE WA TPaMMaTHYECKUE OIIMOKH, HApYIIAOIINe KOMMYHHUKAIIHIO, HE
BIMSIOIIME OJHAKO Ha oOIlee MOHMMAaHUE HW3JI0KEHHOT0 MM Marepuaia. MOHOJIOTrHYecKoe
BBICKa3bIBaHUE IOJIHOCTBIO PACKPHIBACT TEMY M B IeJIOM JIOTWYHO. OJHAKO OBUIM CIENIaHBI
OTAENbHBIE OMMOKM, HapylIaloNMe KOMMYHHKanuio. [Ipom3sHocMMBle B XOJ€ MOHOJIOTA
peIUIMKU ObUIM HECKOJBbKO COMBUMBBIMHU, TEMII pedH ObLI HECKOJIbKO 3ameuieH. OTMedanoch
MIPOU3HOIICHHE, CTPAIAIOIICE CHILHBIM BIMSHUEM POIHOTO SI3BIKA.

OneHka  «y/lOBJIETBOPUTEJIbHO»  BBICTaBJIAETCS, €CIM  INPU  BHIIOJIHEHUHU
9K3aMEHAIIMOHHBIX 33/JaHUH CTYICHT JIOIYCKAeT PSJl CEPHhE3HBIX S3BIKOBBIX OIMHUOOK IPH
YTEHUH, IMepeBoje M pedepupoBaHMM TeKCcTa. Jluama3oH peyn — OrpaHuyeH, o0BbeM
BBICKAa3bIBaHUSI HE JOCTUTAET HOPMBL. B 1eloM, CTyIEHT JIeMOHCTPUPYET MHHHUMAIIBHO
JIOMyCTUMbIE HABBIKA MOHOJIOTMYECKON PEUYM: HEKOTOPBIC PEIIMKH MPENOIaBaTeNsl BBI3BIBAIOT Y
HETr0 3aTpyJHEHHUs, IOCIIEAOBATEILHOCTh BBICKA3bIBAHHMSI WHOT/IA HApYIIeHA, MPAKTUYECKU
OTCYTCTBYIOT JJIECMEHTBHI OIICHKH M BBIPAXCHHS COOCTBEHHOTO MHCHHS, TEMII pPEYd —
3aMeIJICHHBIN.

OneHka «Heyl0BJIeTBOPHTEIbHO» BBICTABISETCA OO0ydarolleMycsi, KOTOPbI He
JOCTHTAET TIOPOTOBOTO YPOBHS, HE 3HACT 3HAYMTENFHOW YaCTH MPOTPaMMHOTO MaTepuaia, He
MOHMMAET OpPUTMHAIBHBIM TEKCT WM TOHMMAaeT COJAEp)KaHHEe TEeKCTa HENpPaBUIbHO, HE
OpPHEHTUPYETCS B TEKCTE TPU TOMCKE OMpEICNCHHBIX ()aKTOB, HE yMEET MOHUMATh 3HAYCHUE
HE3HAKOMOH Npo(ecCHOHANbHOM JeKCUKU. B MOHOIOTrMYecKoll peun OH He CHpaBHIICS C
peleHrneM KOMMYHUKATHBHON 3a/Ja4d: BBICKa3blBaHWE OBUIO HEOOJBIIUM 10 00BEMY,
OTCYTCTBOBAJIM 3JEMEHThl COOCTBEHHOW OLIEHKH, CTYAEHT JOMYCKal OOJbIIOEe KOJIMYECTBO
(OHETHYECKUX, JIEKCHYECKUX WIH TPAMMATHYECKHX OIIMOOK, 3aTPyTHSUICS OTBETHTH Ha
o0y Karole K FTOBOPEHUIO PEIUIMKY IpenojaBaTesl.

OrneHoYHbIE CpeACTBA JUIS MHBAJIUAOB W JIUIl C OTPAHUYCHHBIMH BO3MOKHOCTSIMHU
3JI0pOBbsI BEIOUPAIOTCS C YUETOM UX MHAWBUAYAIBHBIX MCUXO(U3NIECKUX OCOOCHHOCTEH.

— Tpu HEOOXOAMMOCTH WHBAJIWAAM M JIMIIaM C OTPAHWYCHHBIMH BO3MOXHOCTSIMHU
3JI0pOBbSI ITPEIOCTABIISETCS IOTIOJHUTENIbHOE BpeMs JJIsl IOATOTOBKY OTBETa Ha 3K3aMEHE;

— MIpH TPOBEICHUH TPOIIEYPHI OIICHUBAHUS PE3yIbTATOB 00YUEHHUS WHBAINIOB H JIAIL C
OrpaHUYEHHBIMU BO3MOXKHOCTSIMU 3/I0POBbsI IPETyCMaTPUBAETCS MCIIOJIb30BaHNE TEXHUYECKHX
CpeACTB, HEOOXOIUMBIX UM B CBSI3U C X WHAWBUIYATEHBIMA 0COOCHHOCTSIMH,

— IIpY HEO0OXOAUMOCTH JJIs1 00YHArOIIUXCS ¢ OTPAHUYEHHBIMUA BO3MOKHOCTSIMH 37I0POBbSI
W WHBAIUAOB TPOIEIypa OICHUBAHUS pPE3YJIbTaTOB OOYYEHHS 10 JHCIUIUIMHE MOXKET
MIPOBOJIUTHCS B HECKOJIBKO HTAIOB.

[Ipomemypa oleHWBaHUSI PE3yNbTATOB OOYYCHHS WHBAIWIOB U JIUI] C OTPaHUYCHHBIMHU
BO3MOKHOCTSIMM  3/I0pPOBbsSI 110 JUCHMIUIMHE (MOXYJIO) TperycMaTpUBaeT IpeI0CTaBICHNE
nHbopManmi B (opMax, aganTUPOBAHHBIX K OTPAaHHUYCHHSIM WX 3I0POBBS W BOCIPHSITHS
uHpOpMaInu:

JUist U1 ¢ HapyIIEHUSIMH 3PSHHS:

— B I1e4aTHOM (hopMe yBEITMUYEHHBIM HIPUPTOM,

— B popMe PIIEKTPOHHOTO IOKYMEHTA.

JUnist a1 ¢ HapyIIEHUsIMH CITyXa:

— B IIeYaTHOM (opme,



— B popMe PIIEKTPOHHOTO IOKYMEHTA.

JLyist TUIT ¢ HapYIICHUSIMEA ONIOPHO-/IBUTATENILHOTO arapara:

— B [Ie4aTHOM (opme,

— B (popMe AIIEKTPOHHOTO TIOKYMEHTA.

JlaHHBI TIepeYeHbh MOXET OBbITh KOHKPETH3MPOBAH B 3aBUCUMOCTH OT KOHTHHI'CHTA
00yJaromuXxcs.

5. Ilepedyenn y4eOHOI JIUTEPaTypPbl, HHPOPMALIMOHHBIX PECYpPCOB M TEXHOJIOT M
5.1. YueOHas quTepaTypa

OcnosHas numepamypa

1. Caenouu B.C. Kypc nepeBona (aHrimuiickuii — pycckuit s3bik): yue0. [Tocodue s
cTyZeHTOB By30B — MH.: TerpaCucremc, 2014.

2. Cnenosuu B.C. Kypc nepesoma=Translation Course (English - Russian): (anrmuiickuii-
pycckwii si3bIK): yaeOnuk / B.C. CiertoBuu. - 9-e uznanue. - Munck: TerpaCucremc, 2011. — 318
c. — ISBN 978-985-536-180-1; To xe [Onekrtponnbii pecypc]. — URL:
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=78509.

Jlonoanumenvnas rumepamypa

1. Cnenouu B.C. HactonpHas KHHra mepeBOJYMKa C PYCCKOTO sI3bIKa HA aHTIUHCKUN =
Russian — English Translation Handbook .— Mumnck: TerpaCucremc, Terpanur, 2013.—
304 c.

2. CnenoBuu B.C. «JIoBymkm» B TeKCTax II0 aHTJIMACKOMY S3BIKY @ TOJTOTOBKA K
TECTUPOBAHUIO U 3K3aMeHy. — MuHck: Terpanurt, 2016. — 240 c.

3. Bouapos, E. B., Uyxxakun A.Il. AHTI0-pycCKHii U pyCCKO-aHTIIMHCKUI MTPAKTHKYM
nepeBoja : yueOHoe mocobue. — Mocksa : Pycaiinc, 2022. — 104 c. — ISBN 978-5-
4365-9071-4. — URL: https://book.ru/book/942743 (nata oopamenus: 10.05.2023). —
TekeT : 2NEeKTPOHHBIN.

4. Co¢ponoBa, T. M. AHri0-pycckuii MHMCbMEHHBIH MEPEBOJ M OCHOBBI CHHXPOHHOI'O
nepeBofa : yuebnoe nocooue. — Kpacnosipck : KI'TIY um. B.II. Acradresa, 2022. —
152 c. — ISBN 978-5-00102-581-8. — TekcT : 31neKTpoHHbIH // JIaHb : 3JE€KTpOHHO-
oubnuoteunas cucrema. — URL: https://e.lanbook.com/book/279782 (nata obOpareHus:
10.05.2023).

5. Bepxwunckas, U. B. Ilpaktuueckue ocHOBBI iepeBoia : yuebHoe mocodue. — OpeHoypr :
ory, 2019. — 103 c. — ISBN 978-5-7410-2293-1. — Texkcrt : 31nekTpoHHbIH // JIaHb :
aseKTpoHHO-Onbmoreynas cucrema. — URL: https://e.lanbook.com/book/159983 (nata
obpamenus: 04.06.2023).

6. TuxoHOB, A. A. AHIIMICKUH SA3BIK | TEOPHS U MPAKTUKA MTEPeBoJIa : yueOHoe mocodue. —
Mocksa : ®JIMHTA, 2019. — 120 c. : tabn. — Pexxum nocryna: no noamucke. — URL:
https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=611202 (narta o6pamenus: 04.06.2023). —
ISBN 978-5-9765-4143-6. — TekcT : 37€KTPOHHBIH.

5.2. Ilepuoanyeckasi JuTeparypa
1. Basel nanaeix komnaauu «Vct Beroy http://dlib.eastview.com
2. DnextponHas oubnmoreka GREBENNIKON.RU https://grebennikon.ru/

5.3. UHTepHeT-pecypchbl, B TOM YHCJE COBpeMeHHbIe NpodeccHOHATbHbIE 0a3bl
AAHHBIX M HHGOPMALMOHHBIE CIIPABOYHBIE CHCTEMbI

DIeKTPOHHO-0MOMoTeyHbIe cuctembl (IBC):

1. DBC «IOPAMT» https://urait.ru/

2. 95C «<YHUBEPCUTETCKAS BUBJIMOTEKA OHJIAMH» www.biblioclub.ru



http://dlib.eastview.com/
https://grebennikon.ru/
https://urait.ru/
http://www.biblioclub.ru/

3. OBC «BOOK.ru» https://www.book.ru
4. 3BC «ZNANIUM.COM» www.znhanium.com
5. OBC «JIAHb» https://e.lanbook.com

IIpodeccnonanbubie 6a3bl JAHHBIX:

1. Hayunas snextponHnas bubnunoreka (HIb) http://wwwe.elibrary.ru/

2. TloaHOTEKCTOBBIC apXMBbI BEAYIIMX 3aMajJHbIX HAyYHBIX KYpHAJIOB Ha Poccuiickoit
wiatpopme HaydHbIx xypHaaoB HOMKOH http://archive.neicon.ru

3. HamumonanpHasi »JIeKTpOHHAss OuOMMOTEKa (JOCTYHn K DIEKTPOHHON OuOIHOTEKe
muccepraiuii Poccuiickoit rocymapersennoi oubnmoreku (PI'B) https://rusneb.ru/

4. Tlpesunenrckas 6udnmnorexa uM. b.H. Enpriuna https://www.prlib.ru/

5. "Jlekropuym TB" http://www.lektorium.tv/

6. YuuBepcuterckas nHpopmarmonnas cuctema POCCHUS http://uisrussia.msu.ru

HNudopmanuoHHble CIpaBOYHbIe CUCTEMBI:
1. Koncynprant [lntoc - cipaBodHast mpaBoBasi CHCTEMa (JOCTYI IO JOKAIBHON CETH C
KOMITBIOTEPOB OMOIMOTEKH)

Pecypchl cBOGOIHOTO T0CTYNA:

1. KubepJlenunka (http://cyberleninka.ru/);

2. MunHucTepcTBO Hayku U Bblicuiero oOpasoBanus Poccuiickoit ®enepanuu
https://www.minobrnauki.gov.ru/;

3. ®enepanbHblii moptan "Poccuiickoe oopaszoBanue” hitp://www.edu.ru/;

4. Wndopmanumonnas cucrema "ExnHoe OKHO J0cTyma K 00pa3oBaTesbHBIM pecypcam”
http://window.edu.ru/;

5. Enumnas komnmekums 1UQpoBBIX  oOpa3oBaTenbHBIX — pecypcoB  http://school-
collection.edu.ru/ .

6. DenepanbHbII LEHTP MH()OPMAIIMOHHO-00Pa30BaTEILHBIX pecypcos
(http://fcior.edu.ru/);

7. Tlpoekr I'ocynmapcTBeHHOro WHCTUTYTa pycckoro s3bika uMmeHH A.C. IlymknHa
"Oo6pa3oBanue Ha pycckoM" https://pushkininstitute.ru/;

8. CnpaBouHo-uH(popMannoHHBIH nopTan "Pycckwuii si3p1k" http://gramota.ru/;

9. Cnyx0a TeMaTHYECKUX TOJKOBBIX cioBapeit http://www.glossary.ru/;

10. Cnosapu u snnmkiIoneauu http://dic.academic.ru/;

11. O6pa3oBatenbHbIil mopTan "Yueda" http://www.ucheba.com/;

12. 3akonompoekT "OO6 oOpa3oBanuu B Poccuiickoit ®enepanuu". Bomnpockl 1 0oTBETHI
http://xn--273--84d1f.xn--plai/voprosy i_otvety

CoOcTBeHHbIE 3JIEKTPOHHBbIE 00pa3oBaTe/ibHbIe U HH(POPMalMOHHBIE pecypchl

KyoI'y:

1. Cpena MoAy/IbHOTO TUHAMU4YecKoro ooydeHus http://moodle.kubsu.ru

2. baza ydeOHBIX IUIAHOB, Y4EOHO-METOJUYECKHUX KOMIUIEKCOB, MyOIMKalMi U
koHpepenmwmii http://mschool.kubsu.ru/

3. bubnuoreka MH(GOPMaIIMOHHBIX pecypcoB Kadenpsl HMH(}OPMaLMOHHBIX
oOpa3oBartenbHBIX TexHOMorHi http://mschool.kubsu.ru;

4. DnexTpoHHBIN apxuB qokymenToB KyoI'V http://docspace.kubsu.ru/

5. DnexTpoHHBIE 00pa3oBaTeNbHBIE pecypchl Kadeapbl HH(OPMAIMOHHBIX CHCTEM U
TexHojoruii B oOpazoBanuun KyOI'Y u nHayuno-metomumueckoro sxypHaia "LIIKOJIbHBIE
I'OJIbI" http://icdau.kubsu.ru/

6. MeToanueckne yKa3zaHus 1Jisl 00y4alOUIMXCH MO0 OCBOCHUI0 TUCHUTLINHBI (MOTY/JIs1)
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CamocrosiTeqbHasi padora

[lenp — 3akpemieHMe YMEHHH W HAaBBIKOB, C(OPMHPOBAHHBIX Ha AayIUTOPHBIX
IIPAKTUYECKUX 3aHATUAX, COBEPIICHCTBOBAHME B OCHOBHBIX BMJAX pEYEBOM JAEATEIBHOCTH,
Takux Kak ureHne u mnoHuMmanue (Reading and Comprehension), mucemo (Writing) ¢
IOCJIEIYIOIUM BBIXOJIOM B YCTHYIO peub (Speaking). OnHON U3 BaXKHBIX COCTABISIOIIUX TaAKOIO
BHUJA pabOThl SBJISETCS IMOIOJHEHHE CIIOBAPHOIO 3amaca (aKTMBHOM M IACCUBHOM JIEKCUKH),
3aKpeIICHUE IPAMMATUYECKOr0 MaTepHalla B IIPOLECCE YTCHUSI IUTEPATYPHI 110 CIELUAIBHOCTH.

Paboma mao mexcmom — OOWMH W3 BaXHEUIIMX KOMIIOHEHTOB IO3HABATEIBHOM
NesITeIbHOCTH, KOTOPBIM HalpaBiIeH Ha W3BJeueHHe MHPOPMALUU U3 MHCbMEHHOTO HCTOYHMKA.
Jnst Toro, 4roObl TEKCT CTajl PEbHOM M MPOAYKTHBHOM OCHOBOM OOy4YeHHMS BCEM BHUAAM
peueBoil IeATENbHOCTH, HEOOXOAMMO INpOJENaTh psi ONepaluid € COCTaBISIOLIMMH €ro
S3BIKOBBIMU ~ €IMHULIAMH, HAYYUThCS TPaHCHOPMHPOBATH HMX W KOHCTPYHPOBAaTh CBOH
IIPEUIOKEHUS AJIS1 PELICHUs ONpe/IelIeHHbIX KOMMYHUKATUBHBIX 3aj1a4 (Mepeckasa, COCTaBICHUs
BBICTYIUICHUSI TIO TEME, THAJIOTa, MUChbMEHHOTO COOOIIEeHU U T.]1.). PEeKOMeHIyeTCsl cienyromui
MOPSIAOK JIEUCTBUM:

1. ITpocMoTpuUTE TEKCT U ITOCTapaTECh MOHATH, O YEM HJET PEUb.

2. Ilpy MOBTOPHOM YTEHUU PA3JEIUTE CIOXKHOCOUMHEHHBIE WM CIOXHOIOAYMHEHHBIE
IIPE/UIOKEHUST Ha CaMOCTOSITEIbHbIE M IPHUJATOYHBIC, BBIIEIMTE MpPUYACTHbIE OOOPOTHI WM
JIPYrue KOHCTPYKIIMH.

3. Haiigute mnoanexamee U CcKazyeMoe, W IIOHAB MX 3HAYEHUE, IIEPEBEIUTE
IIOCJIEI0BATEILHO BTOPOCTENICHHBIE YJIEHBI IIPEUIOKEHUS.

4. Ecnu mnpennoxkeHue JUIMHHOE, OIPENEIMTE CJIOBa M TIPYIIbl, KOTOPHIE MOKHO
BPEMEHHO OIIYCTUTH Ul BBIICHEHHMsS OCHOBHOIO COZAEpXkaHWs IpemnokeHus. He ummure B
CJIOBape cpa3y BCe HE3HAKOMBbIE CJIOBA, IONPOOYHTE 10ralaThCsi 00 UX 3HAYECHUH 110 KOHTEKCTY.

5. BHuMaTenpHO NPUCMOTPUTECH K CJIOBAaM, HMEIOIIMM 3HAKOMbIE BaM KOpHHU,
cy¢d¢ukcel, npuctaBku. [Ipu 3ToM oOpaTuTe BHUMaHHE Ha TO, KAKOW YacThIO PEUM SIBIISIOTCA
TaKue CJIOBA.

6. CnoBa, ocTaBIINECS HEOHATHBIMU, UIIUTE B CIOBApE.

Paboma co crosapem.

1. IloBTOopuTe aHrNUHCKUNA angpaBUT. DTO MOMOXKET HAXOIUTh CJIOBAa HE TOJIBKO II0
nepBoii OyKBe, HO U 0 BCEM OCTaJIbHBIM.

2. 3anoMHHUTE 0003HAUYEHUS YacTel peUHu:

N —NOUN - UMS CYIIECTBUTEIBHOE

v — verb - riaron

adj. — adjective — umst mpuIaraTeIbHOE U T. .

3. VI3 HEeCKONBbKUX 3HAYEHUH CJI0BA B CIIOBAPHOM CTaThe IOCTapaTech

no100paTh OJIM3KOE MO CMBICITY, CBA3aB C OOIIMM CMBICIIOM MPEIOKEHUS.

4. ITomuMmo ciioBapeit 0011IeyIOTPEOUTENBHOM JTEKCUKH MOJIb3YHTECh

TEPMHUHOJIOTUYECKNMH CIOBApSIMHU IO CBOEH CIIEIUAIIBHOCTH.

Hecmotps Ha mnomomib cioBapsi, BaM OYyIyT BCTpe4yaThCsl HEMOHSTHBIE CJOBa U
BbIpakeHus. He TepsiiTe 3ps BpeMeHH, €CIM OY€Hb JOJIT0 HE MOXKETe pa3o0paThCsi CaMH.
OO6paruTtech 3a KOHCYJIBTAIMEH K TIPETIOIaBaTeIo.

Paboma nao nexcuxoti.

3aroMHHaHUe JIEKCUKH OOBIYHO OBbIBa€T OCHOBHOH TpPYIHOCTBIO TpU M3YYEHUH
MHOCTPAHHOTO si3bIKa. be3 3HaHus ClIOB He MOXET ObIThb 3HaHMS s3bIKa. HyxHO mpopaenaTh
OOJIBIIIYI0O W CO3HATENbHYIO paboTy, Hpexae 4eM OyIeT YCBOEH HEOOXOAWMBIA CIOBapHBIH
MUHUMYM Mpo(heccroHaIbHBIX TEPMUHOB.

Bcerpeuass HOBoe clloBO, Bcerja aHaIU3MPYHTE ero, oOpaiias BHUMaHUE Ha HamHCaHUE,
IIPOM3HOUIEHHE U 3HaueHue. YacTo MOKHO HAWTHU CXOACTBO C AQHAJIOTMYHBIM WM CXOZHBIM
PYCCKHMM CJIOBOM, HaIIpUMEp, passenger — maccaxup 1 Ap. BaxkHO Taxke HAy4UThCA IOIMEYaTh
POJICTBO HOBBIX CJIOB C yX€ M3BECTHbIMH. OHAKO, €CTh CIIOBA, HE MOAJAIOLINECS HUKAKOMY



aHamu3y. VX Hajo mnocrtapaTbCs 3allOMHUTh, HO MEXaHHYECKOE IOBTOPEHHME HE Bcerna
s dextusHo. [TonpoOyiiTe cneayromuii TOpsIoK paboThI:

- IPOM3HECUTE HOBOE CJIOBO CHauyasla U30JUPOBAHHO;

- IPOU3HECUTE CIIOBOCOYETAHUE U3 TEKCTA C HOBBIM CJIOBOM (YAEIUTe 0c000€ BHUMaHHE
peasioram);

- Ho10epUTE K HOBOMY CJIIOBY CHHOHUMBI MJIM AHTOHUMBI (€CIIH 3TO BO3MOKHO);

- BBIIOJIHUTE NMMCbMEHHO JIEKCUUECKUE YIPAXKHEHUs M0CIIE TEKCTa.

Paboma nao epammamuxoil.

@®opMuUpOBaHUE PEUYEBOrO0 I'PaMMATHYECKOIO HAaBbIKA IpEANOjaraeT BOCIPOU3BEACHUE
pasUYHBIX TIpaMMaTUYECKMX SIBJICHUH B CHUTyalMsAX, TUIUYHBIX A NpodecCHOHANbHOM
KOMMYHHUKAIlMM ¥ aJ€KBaTHOE TpaMMaTHYecKoe odopMieHue BbhICKa3biBaHWK. Paboras Hax
3THUM, BaM CJeIyeT:

- IPOYTUTE PA3BEPHYTHIH TEOPETUUECKUI MaTepuall M0 U3y4aeMol TeMe B y4eOHHKE I10
rpaMMaTUKE aHTJIMHCKOTO SI3bIKA;

- U3y4UTE CIIPABOYHYIO TaOJIMIy B IPUIIOKEHUH K JAaHHOMY [TOCOOUIO;

- HallluTe B TEKCTE ypOKa U3y4aeMyl0 rpaMMaTHUYECKYIO CTPYKTYPY;

- 0003HaYbTE UMEIOIINECS TPAaMMaTHUYECKIE OPUEHTUPBL;

- clleJaiTe MMCbMEHHO YIPaKHEHNUS,

- BapbUpYHTE COAEpKAHME MPEIIOKEHUN B HMMEIOLIMXCS MOJENAX, 3aMEHss ClIOBa B
3aBHCUMOCTH OT MEHSIOIIECHCS CUTYallUy;

- COTIOCTaBbTE / MPOTUBOIIOCTABBTE H3YYaEMYIO CTPYKTYPY paHee H3yUCHHBIM;

[lepexox OT HABBIKOB K YMEHHSM OOECIIEYMBAETCS TMOCPEICTBOM AKTHUBAI[MH HOBBIX
IrpaMMaTHYECKUX CTPYKTYp B COCTaBE€ JUAJOTMYECKUX M MOHOJIOTMYECKHUX BBICKA3bIBAHUN IO
onpezaeneHHOW TeMe. Bkitowaiite OCBOEGHHBI Marepuasl B Oecelbl M BBICKA3bIBAHUS 110
IIPONICHHBIM TEMaM.

B ocBoeHuM IMCUUIUIMHBI MHBATUAAMU U JUIAMHM C OFPAaHUYEHHBIMH BO3MOXHOCTSMU
3/10pOBbsl OOJIBIIOE 3HAUEHHWE HMEET WHJMBHUIyajbHass y4yeOHas paboTa (KOHCYJIbTallUU) —
JIONIOJTHUTEIBHOE pa3bsiICHEHUE YUeOHOTro MaTepuania.

KoHnTponb camocToaTenbHONM paboThl OCYIIECTBISIETCS (PPOHTAIBHO UM UHIMBUIYaJIbHO
Ha 3aHSATUU U B X0J1€ KOHCYJIbTALINH.

B ocBoeHnn AMCHMIUIMHBI MHBAJIUMJAMHU U JIMLIAMHU C OTPAHUYEHHBIMU BO3MOKHOCTSIMHU
3/I0pOBbsl 0OJIBIIOE 3HAYEHHUE HMEEeT WHAMBHMIyalbHas ydyeOHas paboTa (KOHCYJIbTallUM) —
JIONIOJTHUTEIBHOE pa3bsiICHEHUE YUeOHOTro MaTepuania.

WNunuBuayanbHble KOHCYJIBTAllMM IO MPEIMETy SBISAIOTCS BaXXHBIM  (aKTOPOM,
CIOCOOCTBYIOIIMM MHIMBUAYATN3aUN OOy4eHHsI U YCTaHOBJIEHUIO BOCIIMTATEIbHOTO KOHTAKTa
MEXIy IMpernojaBaTesieM W OOy4aroIlMMCs HMHBAJIUAOM WM JIMIOM C OTPaHUYCHHBIMU
BO3MO>XHOCTSIMH 3/J0POBBSI.

7. MaTtepuajibHO-TeXHUYECKOe o0ecredeHne 1o JUCHUIInHe (MOAYI10)

HaumenoBanue OcHAIlIEHHOCTE [Tepeuenb TMIEH3MOHHOTO

CHEIHATBHBIX TTOMEIICHHUH CHEIHMATBHBIX TOMEIICHUH | MPOrpaMMHOT0 00eCTICUCHHSI
VYuebnusie ayautopuu s | Mebenb: yueOHast MmeOemb. JlutnieH3nOHHOE MTPOTPaMMHOE
MPOBEICHUS 3aHATHi | TexHn4Yeckue cpezcTBa | obecredeHne Kaspersky
CEMHUHAPCKOTO TUNA, | 00yUCHHS: neperocunoe | Anti-Virus, MS  Office,
TPYMIOBBIX U | JIEMOHCTPAIIMOHHOE Windows 7 Professional,
WHIUBHUTyaTbHBIX obopymoBanue —  akpas, | Windows 10, Adobe Reader,
KOHCYJIbTaIlHH, TEKYIIETo | MPOEKTOP, HOYTOYK. Mozilla  FireFox, Google
KOHTPOJISL U MPOMEKYTOYHOMN Chrome.
arrectaiuu Ayn. 344, 244a,




250, 416a, 418a.
VYuebnusle ayautopun sl | MebOenb: yueOHas MeOelb JIunieH3MOHHOE MPOTpaMMHOE
npoBeaeHus:  aboparopHbix | TexHuueckue cpenacTBa | obecriedeHne Kaspersky
pabort. Jlaboparopus 114 H 00yUCHHS: Anti-Virus, MS  Office,
9KpaH, npoektop, kommetorep | Windows 7  Professional,
Ob6opynoBanue: Windows 10, Adobe Reader,
Mozilla FireFox, Google
Chrome.
Jdus  camocTosTeNbHOM — pabOThl  OOYYalOMIMXCS  MPEAYCMOTPEHBI  ITOMEHICHHS,

YKOMIUIEKTOBaHHBIE CHEIMATH3HPOBAHHON MeOeNblo, OCHAIIEHHBIE KOMIIBIOTEPHON TEXHUKOH ¢
BO3MOKHOCTBIO IMOJKIIIOUYEHUS K ceTu «VHTepHEeT» M o0ecledeHneM JOCTyIa B JIEKTPOHHYIO

MH(POPMAIMOHHO-00pa30BATEIbHYIO CPEely YHUBEPCHUTETA.

HauMmenoBanue nomerneHui
IUIA CAMOCTOSTEIbHOM
paboThl 00YJIAFOIIHXCS

OcHaleHHOCTh TOMEIICHU I
JUISL CAMOCTOSITEIILHOU
paboTHl O0YJAIOIITNXCSI

[Iepeuenb TMIEH3UNOHHOTO
MPOrPaMMHOT0 oOecTeueHust

Ilomenienune s
CaMOCTOSITENIbHOM ~ palboThI
oOyuaromuxcst  (UUTaIbHBIN

3an HayuyHoli 6M0auoTexu)

Meb6ens: yueOHast MeOeb
Kommiekr
CIeLUAIU3UPOBAHHON
Mebenu: KOMIIBIOTEPHbBIE
CTOJIBI

O6opynoBanue:
KOMIIBIOTEpHAsi TEXHUKA C
MOJIKITIOYEHUEM
HUH(pOpPMAaIMOHHO-
KOMMYHHKAIIMOHHOU CeTH
«lHTEpHET» W JOCTYNOM B
AJIEKTPOHHYIO
UH(pOpPMAIMOHHO-
o0pa30BaTeNbHYIO
o0pa3oBaTenbHOI
OpraHusainuy, BeO-KaMmephl,
KOMMYHHUKAI[HOHHOE
obopyoBaHue,
o0ecreynBaroIee JIoCTyln K
CEeTH HUHTEpHET (IIPOBOAHOE
COeMHEHUE U OeCIpOBOIAHOE
COCJMHEHHUE IO TEXHOJIOTUU

Wi-Fi)

cpeny

JInnieH3uoHHoe IIporpaMmMHOC

obecrieyeHne Kaspersky
Anti-Virus, MS  Office,
Windows 7  Professional,
Windows 10, Adobe Reader,
Mozilla FireFox, Google
Chrome.

Tlomemenue s
CaMOCTOSITENILHON ~ paboThI
oOyuvaroruxcs (ayzd. 253)

MeGenns: yueOHas MeOennb
Kommekt
CIIeLIMATM3UPOBAHHOMN
Mebenu: KOMITbIOTEPHBIE
CTOJIBI

O6opynoBanue:
KOMITBIOTEpHAs TEXHUKA C
MOAKITIOUYEHUEM
WH(POPMaIMOHHO-
KOMMYHHUKAIIMOHHOU ceTH
«IHTEepHET» W JOCTYNOM B
SJIEKTPOHHYIO

JIuuieH3noHHOE MTPOrpaMMHOE

obecrnieueHue Kaspersky
Anti-Virus, MS  Office,
Windows 7  Professional,
Windows 10, Adobe Reader,
Mozilla FireFox, Google
Chrome.




nH(pOpPMAIMOHHO-

00pa3oBaTeIbHYIO cpeny
o0pa3oBaTeNnbHOI
opraHuzainuu, BeO-KaMepsl,
KOMMYHHKAITUOHHOE
obopynoBaHue,

o0ecreynBaroIee JI0CTyll K
CeTH HWHTEpHET (IPOBOIHOE
COEMHEHHUE U OECTPOBOAHOE
COCIMHEHHE [0 TEXHOJIOTHH
Wi-Fi)




